
MARCHÉ DE TRAVAUX
PROCÉDURE OUVERTE  / 

OPDRACHT VOOR WERKEN
OPENBARE PROCEDURE

C A H I E R  D E S  C H A R G E S  /   B E S T E K   

C L A U S E S  T E C H N I Q  U E S / T E C H N I S C H E  C L A U S U L E S

Marché de travaux portant sur la construction d'un immeuble à plusieurs fonctions 
sis avenue De Roovere 9 à Molenbeek-Saint-Jean

 dans le cadre du Contrat de Quartier Durable "Autour du Parc de l'Ouest".
Opération 1.1 Centre de Quartier Ouest. / 

Opdracht voor werken betreffende de bouw van een gebouw met verschillende functies,
 gelegen De Rooverelaan 9 te Sint-Jans-Molenbeek

 in het kader van het Duurzaam Wijkcontract ‘Rondom Westpark’.
Operatie 1.1.Wijkcentrum West.

 

1. Architecture : Plans de détails /
  1. Architectuur : Detailplannen
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Pouvoir Adjudicateur:
Administration Communale de Molenbeek-Saint-Jean
Rue du Comte de Flandre, 20 - 1080 Molenbeek-Saint-Jean
Département Infrastructures et Développement Urbain



De manière générale, les plans de détails sont faits sur base d'une localisation précise, mais sont valables pour l'ensemble des cas de figures similaires auxquels ils peuvent s'appliquer.
De detailplannen werden over het algemeen opgesteld op basis van een welbepaalde situatie, maar gelden voor alle soortgelijke situaties waarop ze toegepast kunnen worden.

Les details sont des détails de principe. Les details d'execution sont à fournir par l'entrepreneur general pour approbation de la direction des travaux.
De details zinj principe details. De uitvoeringsdetails moeten door de algemene aannemer ter goedkeuring voorgelegd worden aan de directie der werken.

Toutes les cotes et niveaux renseignés sur les plans sont donnés à titre indicatif et sont à vérifier sur place par l'entrepreneur - Alle afmetigen en passen vermeld op dit plan zijn louter indicatief en dienen ter plaatse gecontroleerd te worden door de aannemer.
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02/08/21

ROOVERE
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DOSSIER POUR LE MARCHÉ DE TRAVAUX / 
DOSSIER VOOR DE OPDRACHT VOOR WERKEN

 16-8-21
10:25:46

Numero page Ensemble de Détail Titre de la planche Titel ven het bord Date d'émission
Paginanummer Detail Familie Datum van uitgave

N° du Détail Titre du Détail Echelle du Détail
Detail nummer Title van details Schaal van details

DT_AR_01 LISTE LISTE DES DETAILS DETAILS LIJST 02/08/21
DT_AR_02 LEG LEGENDE LEGENDE 02/08/21
DT_AR_03 REP 01 REPERAGE DE DETAILS OVERZICHT VAN DE DETAILS 02/08/21
DT_AR_04 REP 02 REPERAGE DES DETAILS OVERZICHT VAN DE DETAILS 02/08/21

DT_AR_05 REP 03 REPERAGE DES DETAILS OVERZICHT VAN DE DETAILS 02/08/21

DT_AR_06 FAC 01A Châssis type  bât. principal  - coupe Raam type hoofdgebouw - snede 02/08/21
FAC_01A  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/25

FAC_01A_ZOOM 1  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/5

DT_AR_07 FAC_01B Châssis type  bât. principal  - plan Raam type hoofdgebouw - plan 02/08/21
FAC_01B_ZOOM 1  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/5

FAC_01B  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/25

DT_AR_08 FAC_02A Châssis type salle de sport - coupe Raam type sportzaal - snede 02/08/21
FAC_02A_ZOOM 1  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/5

FAC_02A  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/25

DT_AR_09 FAC_02B Châssis type salle de sport - plan Raam type sportzaal - plan 02/08/21
FAC_02B_ZOOM 1  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/4

FAC_02B  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/25

DT_AR_10 FAC_03 Porte entre salle de sport et escalier extérieur - plan Deur tussen sportzaal en buitentrap - plan 02/08/21
FAC_03  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/5

DT_AR_11 FAC_03 BIS Porte entre salle de sport et escalier extérieur - coupe Deur tussen sportzaal en buitentrap - snede 02/08/21
FAC_03 BIS  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/10

DT_AR_12 FAC_04 Porte-à-faux salle de sport et escalier extérieur Uitkraging sportzaal en buitentrap 02/08/21
FAC_04  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/25

FAC_04_ZOOM 1  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/5

DT_AR_13 FAC_05 Mur de soutènement et terrasse du RDC Steunmuur en terras GLVL 02/08/21
FAC_05 ZOOM  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/10

FAC_05  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/25

DT_AR_14 FAC_05 BIS Mur de soutènement existant Bestaande steunwanden 02/08/21
FAC_05 BIS ZOOM  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/10

FAC_05 BIS  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/25

DT_AR_15 FAC_06 Pied de façade R-1 : Côté terrain de foot Gevelvoet G-1: Kant voetbalveld Gevelvoet G-1: Kant voetbalveld Gevelvoet G-1: Kant voetbalveld 02/08/21
FAC_06 BIS  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/10

FAC_06  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/5

DT_AR_16 FAC_07 Escalier extérieur et mur de soutènement Buitentrap en steunmuur 02/08/21
FAC_07  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/20

DT_AR_17 FAC_07 BIS Grille de l'escalier extérieur Hek van de buitentrap 02/08/21
FAC_07 BIS_B  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/25

FAC_07 BIS_A  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/25

DT_AR_18 FAC_08A Palier escalier extérieur R+1 Bordes buitentrap G+1 02/08/21
DT_FAC_08A  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/10

DT_AR_19 FAC_08B Ensemble vitré R+1 Beglaasd geheel G+1 02/08/21
DT_FAC_08B  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/35

FAC_08B ZOOM  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/5

DT_AR_20 FAC_09A Entrée principale - coupe Hoofdingang - doorsnede 02/08/21
FAC_09A_ZOOM  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/5

FAC_09A  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/25

DT_AR_21 FAC_09B Boîtes aux lettres Brievenbussen 02/08/21
FAC_09B_ZOOM  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/5

FAC_09B  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/25

DT_AR_22 FAC_09C Entrée principale - plan Hoofdingang - plan 02/08/21
FAC_09C_ZOOM_A PLAN ECH/SCH : 1/5

FAC_09C PLAN ECH/SCH : 1/25

DT_AR_23 FAC_09D Entrée principale - élévation Hoofdingang - aanzicht 02/08/21
FAC_09D_ZOOM_A  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/10

FAC_09D ELEVATION/AANZICHT ECH/SCH : 1/30

DT_AR_23 BIS FAC_09 BIS Bardage bois Houten gevelbeplating 02/08/21
FAC_09 BIS  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/30

FAC_09 BIS_ZOOM_A  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/10

DT_AR_24 FAC_10 Escalier extérieur et salle de sport Buitentrap en sportzaal 02/08/21
FAC_10_A  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/20

FAC_10_A ZOOM  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/10

FAC_10_B  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/20

FAC_10_B ZOOM  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/10

DT_AR_25 FAC_11 Porte-à-faux salle de sport Uitkraging sportzaal 02/08/21
FAC_11  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/25

FAC_11_ZOOM  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/5

DT_AR_26 FAC_12A Raccord salle polyvalente et terrasse R+4 Aansluiting polyvalente zaal en terras G+4 02/08/21
FAC_12A ZOOM  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/5

FAC_12A  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/25

DT_AR_27 TOIT_01 Toiture entre salle de sport et terrasse/salle polyvalente Dak tussen sportzaal en terras/polyvalente zaal 02/08/21
TOIT_01B  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/10

TOIT_01A  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/10

DT_AR_28 TOIT_02 Toiture stockante R+4 (structure béton) Retentiedak R+4 (betonstructuur) 02/08/21
TOIT_02  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/5

DT_AR_29 TOIT_03 Toiture R+4 (structure légère) Dak G+4 (lichte structuur) 02/08/21
TOIT_03  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/5

DT_AR_30 INT_01A Escalier intérieur - coupe Binnentrap - doorsnede 02/08/21
DT_INT_01A  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/75

DT_AR_31 INT_01B Escalier intérieur - coupe Binnentrap - doorsnede 02/08/21
DT_INT_01B ZOOM  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/10

DT_INT_01B  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/50

DT_AR_32 INT_01C Escalier intérieur - coupe Binnentrap - doorsnede 02/08/21
DT_INT_01C  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/25

DT_AR_33 INT_2A Hall rez-de-chaussée Begane grond hal 02/08/21
DT_INT_02A  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/25

DT_AR_34 INT_2B Hall premier étage Eerste verdieping hal 02/08/21
DT_INT_02B  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/25

DT_AR_35 ABO_01A Fontaine (jet) Stralen van de fontein 02/08/21
DT_ABO_01 A ZOOM  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/5

DT_ABO_01 A  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/20

DT_AR_36 ABO_01B Fontaine (caniveau) Fontein (goot) 02/08/21
DT_ABO_01B ZOOM  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/10

DT_ABO_01B  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/20

DT_AR_37 ABO_01C Pavés et mobilier extérieur Straatstenen en buitenmeubilair 02/08/21
DT_ABO_01 C  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/10

DT_AR_38 ABO_02 Raccord pavés/noue Aansluiting straatstenen/wadi 02/08/21
DT_ABO_02 A ZOOM  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/15

DT_ABO_02 A  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/20

DT_AR_39 ABO_03 Escalier extérieur béton Buitentrap in beton 02/08/21
DT_ABO_03A  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/10

DT_AR_40 ABO_04 Noue et murs de soutènement Greppel en steunwanden 02/08/21
DT_ABO_04  ZOOM  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/15

DT_ABO_04  COUPE/SNEDEN ECH/SCH : 1/25



Légende
05.84.
10.19.

Auvent métallique/ Metalen luifel
Plots résilients / Elastische blokken

05.70.

05.70.

.

.

Planches en bois massif avec traitement ignifuge/ Planken uit massief hout met brandwerende 
behandeling
Profil horizontal en bois massive avec traitement ignifuge /Massief houten horizontaal profiel 
met brandvertragende behandeling
Profils en bois massif avec traitement ignifuge / Profiel uit massief hout met brandwerende 
behandeling
N/A
N/A

.

.

.
01.10.
01.12.
01.13.
02.10.

04.01.

N/A
N/A
N/A
Élément structurel, cfr. Stabilité / Structuurelement, cf. Stabiliteit
Mur existant/ Bestaande muur
Linteau/ Latei
Éclairage linéaire encastré/ Ingebouwde lijnvormige verlichting 

Blocs de béton / Betonblokken.
05.20.

05.20.

05.23.
05.24.
05.69.

05.70.

Isolation en XPS / Isolatie uit XPS

N/A
Isolation en PIR / Isolatie uit PIR

Isolation en PIR / Isolatie uit PIR

Isolation en Laine de roche / Isolatie van steenwol
Isolation acoustique en rouleaux / Akoestische isolatie in rollen
Planches en bois massif avec traitement ignifuge/ Planken uit massief hout met brandwerende 
behandeling
Profil horizontal en bois massive avec traitement ignifuge /Massief houten horizontaal profiel 
met brandvertragende behandeling

.

.
05.18.

.
05.20.

Blocs de béton / Betonblokken

N/A
N/A
Isolation en XPS / Isolatie uit XPS

N/A
Isolation en PIR / Isolatie uit PIR

.

.
10.20.

11.01.

11.11.

Panneau multiplex / Multiplex-paneel

N/A
N/A
Faux-plafonds/ Afgehangen plafond

Escalier en béton prefabriqué / Trap geprefabriceerd beton

Palier en acier / Stalen overloop

13.23.

.
15.02.

15.05.

15.06.

Porte EI 30 avec ferme porte/ EI 30 deur met stevige deur

N/A
Joint enherbé / Voeg met gras

Pavés existantes/ Bestaande straatstenen

Pavés de réemploi/ Herstel van de bestrating stenen

30/06/21

De manière générale, les plans de détails sont faits sur base d'une localisation précise, mais sont valables pour l'ensemble des cas de figures similaires auxquels ils peuvent s'appliquer.
De detailplannen werden over het algemeen opgesteld op basis van een welbepaalde situatie, maar gelden voor alle soortgelijke situaties waarop ze toegepast kunnen worden.

Les details sont des détails de principe. Les details d'execution sont à fournir par l'entrepreneur general pour approbation de la direction des travaux.
De details zinj principe details. De uitvoeringsdetails moeten door de algemene aannemer ter goedkeuring voorgelegd worden aan de directie der werken.

Toutes les cotes et niveaux renseignés sur les plans sont donnés à titre indicatif et sont à vérifier sur place par l'entrepreneur - Alle afmetigen en passen vermeld op dit plan zijn louter indicatief en dienen ter plaatse gecontroleerd te worden door de aannemer.

1253 Chaussée de Waterloo/Waterloosesteenweg - 1180 Bruxelles/Brussel - Tel : +32(0)2/732.96.93 - Fax: +32(0)2 735.05.92 - e-mail: b612@b612.be - website : http://www.b612.be
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LEG

DT_AR_01

 
27/04/21

ROOVERE
DIDU-ROO0009_001_CDC21.009

DOSSIER POUR LE MARCHÉ DE TRAVAUX / 
DOSSIER VOOR DE OPDRACHT VOOR WERKEN

 16-8-21
10:25:48

.
05.73.
12.02.

05.83.
.

Planches en bois massive de ré-emploi avec traitement ignifuge / Hergebruikte planken uit 
massief hout met brandwerende behandeling

N/A
Plaques  en fibre-ciment / Cementvezelplaten
Enduit sur isolant / Bepleistering op isolatieplaten

Coupure thermique/ Thermische onderbreking
N/A

06.40.

.
06.41.

06.60.

.
06.61.

Membrane d'étanchéité à l'eau / Waterdicht membraan

N/A
Géomembrane/ Geomembraan 

Équerre ponctuelle de fixation / Plaatselijk bevestigingshoekstuk

N/A
Structure bois / Houten structuur

.

.
13.23.

.
15.02.

Palier en acier / Stalen overloop

N/A
N/A
Porte EI 30 avec ferme porte/ EI 30 deur met stevige deur

N/A
Joint enherbé / Voeg met gras

10.18.         Lambourdes en bois / Houten vloerbalken

10.19.         Plots réésilients / Elastische blokken 

05.73.
12.02.

05.83.
.
06.01.

Plaques  en fibre-ciment / Cementvezelplaten
Enduit sur isolant / Bepleistering op isolatieplaten

Coupure thermique/ Thermische onderbreking
N/A
Châssis fixe / Châssis fixe

06.75.
07.10.

07.40.

07.50.

07.60.

07.79.

07.80.

.

.

Plaques en fibres-ciment en pourtour de baies / Platen uit vezelcement  op de omtrek van 
raamopeningen 

ébrasement metallique / Metaal schudden
Garde-corps métallique / Metalen borstwering

Double main-courante métallique / Dubbel leuningregel – metaal

Porte métallique / Metalen deur

Structure métallique / Metalen structuur

Interphone/ Interfoon

Boite à lettres/ Brievenbusgeheel

N/A
N/A

15.05.

15.06.

15.07.

15.08.
15.10.

Joint enherbé / Voeg met gras

Pavés existantes/ Bestaande straatstenen

Pavés de réemploi/ Herstel van de bestrating stenen

Bache en EPDM/ Dichting op de bodem 

Drain/ Afvoer 
Couche de fondation pour pavés / Funderingslaag voor straatstenen

15.14.

15.15.

.
15.30.

Béton drainant/Beton aftappen

Sable stabilisée/Gestabiliseerd zand

Éclairage lineare à LED étanche à l'eau / Waterdichte, lineaire LED-verlichting

N/A
Mur de soutènement/ Steunwanden

06.21.

06.30.

06.30.

.

Seuil "suisse" antidérapant / Zwitserse anti-slip dorpel

Membrane d'étanchéité à l'air / Luchtdicht membraan

Membrane d'étanchéité à l'air / Luchtdicht membraan

N/A

06.30.

.
06.40.

06.40.

Membrane d'étanchéité à l'air / Luchtdicht membraan

N/A
Membrane d'étanchéité à l'eau / Waterdicht membraan

Membrane d'étanchéité à l'eau / Waterdicht membraan

02.10.

04.01.

04.01.

.

Éclairage linéaire encastré/ Ingebouwde lijnvormige verlichting 

Blocs de béton / Betonblokken

Blocs de béton / Betonblokken

N/A

06.60.

.
06.61.

06.70.
06.71.
06.74.

Équerre ponctuelle de fixation / Plaatselijk bevestigingshoekstuk

N/A
Structure bois / Houten structuur

Panneau en bois hydrofuge/ Vochtwerende houten plaat
Panneau en fibres-ciment / Vezelcementplaat
Plaques en fibres-ciment en pourtour de baies / Platen uit vezelcement  op de omtrek van 
raamopeningen 

.

.
05.71.

.

Profils en bois massif avec traitement ignifuge / Profiel uit massief hout met brandwerende 
behandeling
N/A
N/A
Planches en bois massive de ré-emploi avec traitement ignifuge / Hergebruikte planken uit 
massief hout met brandwerende behandeling

N/A

05.85.
10.04.
.
10.11.

10.13.

10.15.

10.16.

10.17.

.

.

Laine minérale- coupure EI/ Minerale wol - EI snede
Complexe de dalle flottante acoustique/Akoestische vloersystemen
N/A
Matelas isolation acoustique / Geluidsisolerende mat

Isolation PUR/ PUR-isolatie

Enduit d’isolation acoustique projeté/ Geprojecteerde akoestische isolatielaag

Plafonds suspendus en plaques de plâtre/ Opgehangen plafonds uit gipsplaten

Panneau multiplex / Multiplex-paneel

N/A
N/A

05.83.
.
06.01.

06.02.

.
06.07.

Enduit sur isolant / Bepleistering op isolatieplaten

Coupure thermique/ Thermische onderbreking
N/A
Châssis fixe / Châssis fixe

Châssis ouvrant / Draairaam

N/A
Porte en bois recouverte d'aluminium / Deur uit hout bedekt met aluminium

05.23.
05.24.
05.69.

05.70.

05.70.

Isolation en PIR / Isolatie uit PIR

Isolation en Laine de roche / Isolatie van steenwol
Isolation acoustique en rouleaux / Akoestische isolatie in rollen
Planches en bois massif avec traitement ignifuge/ Planken uit massief hout met brandwerende 
behandeling
Profil horizontal en bois massive avec traitement ignifuge /Massief houten horizontaal profiel 
met brandvertragende behandeling
Profils en bois massif avec traitement ignifuge / Profiel uit massief hout met brandwerende 
behandeling

.
06.07.

06.20.

06.21.

06.30.

N/A
Porte en bois recouverte d'aluminium / Deur uit hout bedekt met aluminium

Seuil de fenêtre  /  Raamdorpel

Seuil "suisse" antidérapant / Zwitserse anti-slip dorpel

Membrane d'étanchéité à l'air / Luchtdicht membraan

06.30.

06.30.

.
06.40.

Seuil "suisse" antidérapant / Zwitserse anti-slip dorpel

Membrane d'étanchéité à l'air / Luchtdicht membraan

Membrane d'étanchéité à l'air / Luchtdicht membraan

N/A
Membrane d'étanchéité à l'eau / Waterdicht membraan

04.01.

04.01.

.

.

Éclairage linéaire encastré/ Ingebouwde lijnvormige verlichting 

Blocs de béton / Betonblokken

Blocs de béton / Betonblokken

N/A
N/A

15.07.

15.08.
15.10.

15.11.

15.12.

15.13.

Bache en EPDM/ Dichting op de bodem 

Drain/ Afvoer 
Couche de fondation pour pavés / Funderingslaag voor straatstenen

Couche de pose pour pavés/ Plaatsingslaag voor straatstenen

Couche de pose en mortier/ Mortier funderingslaag

Béton drainant/Beton aftappen

.
05.73.
12.02.

05.83.

Planches en bois massive de ré-emploi avec traitement ignifuge / Hergebruikte planken uit 
massief hout met brandwerende behandeling

N/A
Plaques  en fibre-ciment / Cementvezelplaten
Enduit sur isolant / Bepleistering op isolatieplaten

Coupure thermique/ Thermische onderbreking

06.02.

.
06.07.

06.20.

Châssis ouvrant / Draairaam

N/A
Porte en bois recouverte d'aluminium / Deur uit hout bedekt met aluminium

Seuil de fenêtre  /  Raamdorpel

.

.
08.58.

08.60.

Boite à lettres/ Brievenbusgeheel

N/A
N/A
Profils de rive de toiture en zinc / Dakrandprofielen uit zink

Profil de rive métallique/ Metalen randprofiel

08.60.

08.61.

08.72.

08.79.

08.80.

08.90.

08.95.
08.96.
05.85.
10.04.
.

Profils de rive de toiture en zinc / Dakrandprofielen uit zink

Profil de rive métallique/ Metalen randprofiel

Trop-plein / Overloop

Exutoires de fumée / Rookafvoerkoepel

Caisson structure bois sans isolation / Cassette houten structuur zonder isolatie

Structure bois/ Houten structuur

Dalles sur plots réglables / Tegels op verstelbare dragers

Grilles pour dalles sur plots/ Roosters voor tegels op dragers 
Système de toiture stockante pour toit plat/ Dakopbergsysteem voor plat dak
Laine minérale- coupure EI/ Minerale wol - EI snede
Complexe de dalle flottante acoustique/Akoestische vloersystemen
N/A

06.03.

12.12.
05.17.

.

.

Double vitrage / Dubbele beglazing

Enduit sur isolant / Bepleistering op isolatieplaten
Isolation en EPS / Isolatie uit EPS

N/A
N/A

15.71.
10.18.

06.03.

12.12.
05.17.

Joint au mortier de ciment / Opvoegen met cementmortel
Lambourdes en bois / Houten vloerbalken

Double vitrage / Dubbele beglazing

Enduit sur isolant / Bepleistering op isolatieplaten
Isolation en EPS / Isolatie uit EPS

08.95.
08.96.
05.85.
10.04.
.
10.11.

Dalles sur plots réglables / Tegels op verstelbare dragers

Grilles pour dalles sur plots/ Roosters voor tegels op dragers 
Système de toiture stockante pour toit plat/ Dakopbergsysteem voor plat dak
Laine minérale- coupure EI/ Minerale wol - EI snede
Complexe de dalle flottante acoustique/Akoestische vloersystemen
N/A
Matelas isolation acoustique / Geluidsisolerende mat

13.34.        Tablette de fenêtres en bois/ Houten raamplankenn 

11.10.         Escalier en acier / Trap uit staal 11.01.

11.11.

.

.

Faux-plafonds/ Afgehangen plafond

Escalier en béton prefabriqué / Trap geprefabriceerd beton

Palier en acier / Stalen overloop

N/A
N/A13.20.         Porte (cf. Description CSC)/ Deur (zie CSC-beschrijving) 

05.64.         Profilé métallique horizontal en façade / Horizontaal metalen profiel in gevel

10.09.         Chape en béton / Betonnen dekvloer

08.52.         Substrat pour toiture verte / Substraat voor groendak 

02/08/21
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Stabiliteit
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Architectuur

DATE - DATUM MODIFICATION - WIJZIGINGInd.

Elevation est / Gevel est
Elevation ouest / Gevel oost
Elevation nord / Gevel noord
Elevation sud / Gevel zuid  

Dossier pour marché de travaux / Dossier voor opdracht voor werken

Commune de Molenbeek Saint-Jean
Département Infrastructures et Développement Urbain 
Rue du Compte de Flandre, 20 - 1080 Bruxelles
Tél : 02 412 37 77    Fax : 02 412 36 27 

B612 ARCHITECTES
Chaussée de Waterloo 1253 - 1180 Uccle

JZH & PARTNERS
Avenue Louise 251 b13 - 1050 Bruxelles

02/732.96.93

+32 2 675 25 20

MK ENGINEERING
Chaussée de waterloo, 412 F - 1050 Bruxelles
+32 2 340 65 00

PEB
EPB

TOUTES LES COTES ET NIVEAUX RENSEIGNES SUR CE PLAN SONT DONNES A TITRE INDICATIF ET SONT A VERIFIER SUR PLACE PAR L'ENTREPRENEUR. LES DIMENSIONS PAR RAPPORT AUX LIMITES 
DU TERRAIN SONT DONNEES A TITRE INDICATIF. L'ENTREPRENEUR EST TENU SOUS SA PROPRE RESPONSABILITE DE VERIFIER LES COTES EXISTANTES ET FUTURES.
ALLE AFMETINGEN EN PASSEN VERMELD OP DIT PLAN ZIJN LOUTER INDICATIEF EN DIENEN TER PLAATSE GECONTROLEERD TE WORDEN DOOR DE AANEMER. DE MATEN T.O.V DE PERCEELGRENZEN 
ZIJN TER INDICATIE OPGEGEVEN. DE AANNEMER DIENT ONDER ZIJN EIGEN BEVOEGHEID ALLE BESTAANDE EN NIEUWE PASSEN TE CONTROLEREN.

EMETTEUR

ZENDER

31/05/2021

DATE D'EMISSION

VERZENDINGSDATUM

ECHELLE

 SCHAAL

B612 ARCHITECTES
DIDU-ROO0009_001_CDC21.009

CSCh

BESTEK

Par ordonnance,
le Secrétaire adjoint
In opdracht,
de Adjunct-secretaris
Gilbert HILDGEN   Jef VAN DAMME

Gemeente Sint-Jans-Molenbeek
Département Infrastructures et Développement Urbain 
Graaf van Vlaanderenstraat, 20 - 1080 Brussel
Tél : 02 412 37 77    Fax : 02 412 36 27 

Pour la Bourgmestre,
l’Echevin des Infrastructures et du Développement Urbain délégué 
Voor de Burgemeester,
afgevaardigd door de schepen van Infrastructuur en Stedelijke Ontwikkeling

G06

Coordination sécurité
Veiligheidscoördinatie

MK ENGINEERING
Chaussée de waterloo, 412 F - 1050 Bruxelles
+32 2 340 65 00
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Situation projetée / Geprojecteerde situatie

1:100 

Construction d'un immeuble passif à plusieurs fonctions sis avenue De Roovere 9 à Molenbeek-Saint-Jean : Démolition d'un 
restaurant désaffecté et Construction d'un nouveau Centre de Quartier / Bouw van een passiefgebouw met meerdere functies 
gelegen aan de Rooverelaan 9 in Sint-Jans-Molenbeek : Sloop van een verlaten restaurant en bouw van een nieuw wijkcentrum 

DIDU-ROO0009_001_CDC21.009

OCB vzw
Chaussée de Liège, 624 - 5100 Jambes
0800/14 892
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Elévation est / Gevel est          1/100e

Elévation sud / Gevel zuid          1/100e

Elévation ouest/ Gevel oost         1/100e

Elévation nord / Gevel noord          1/100e 0 1 2 1050 1 2 105

0 1 2 105 0 1 2 105

 1    Bardage en bois de réemploi
       Hergebruik houten bekleding
 2    Bardage en bois (mélèze)/
       Grijze tot bruine composiet of metalen paneelbekleding
 3    Enduit fibre-ciment / Vezelcement gips

 4     Vitrage / Beglazing

 5    Châssis en bois/ wooden frame

 6    Garde-corps / Leuningen 

 7    Grille métallique / Metalen rooster
 
 8    Luminaire extérieur / Buiten lezen

 9    Grille de ventilation / Ventilatierooster

 10   Boîte aux lettres / Brievenbussen

 11   Auvent / Luifel

 12  Abri vélo protégé / Beschermde fietsenstalling

 13  Mur existant en pierre / bestaande stenen muur

 14  Mur existant en brique / bestaande bakstenen muur
 
 15  Mur en béton / betonnen muur

MATERIAUX NOUVEAUX  BATIMENTS /
 NIEUWE GEBOUWEN MATERIALEN

W-260/98-T-F

W-300/68-T-OW-300/68-T-O
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TROP PLEIN

TOIT_02 TOIT_03

TOIT_01A

FAC_01A

FAC_01B

FAC_02A

FAC_02B

FAC_03
FAC_04

FAC_05
FAC_06

FAC_07

FAC_08A

FAC_08BFAC_07 bis

TOIT_01B

FAC_03 bis

FAC_06 bis

1/100

Technique speciales
Speciale technieken

Stabilité
Stabiliteit

Architecture
Architectuur

DATE - DATUM MODIFICATION - WIJZIGINGInd.
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Elevation ouest / Gevel oost
Elevation nord / Gevel noord
Elevation sud / Gevel zuid  

Dossier pour marché de travaux / Dossier voor opdracht voor werken

Commune de Molenbeek Saint-Jean
Département Infrastructures et Développement Urbain 
Rue du Compte de Flandre, 20 - 1080 Bruxelles
Tél : 02 412 37 77    Fax : 02 412 36 27 

B612 ARCHITECTES
Chaussée de Waterloo 1253 - 1180 Uccle

JZH & PARTNERS
Avenue Louise 251 b13 - 1050 Bruxelles

02/732.96.93

+32 2 675 25 20

MK ENGINEERING
Chaussée de waterloo, 412 F - 1050 Bruxelles
+32 2 340 65 00

PEB
EPB

TOUTES LES COTES ET NIVEAUX RENSEIGNES SUR CE PLAN SONT DONNES A TITRE INDICATIF ET SONT A VERIFIER SUR PLACE PAR L'ENTREPRENEUR. LES DIMENSIONS PAR RAPPORT AUX LIMITES 
DU TERRAIN SONT DONNEES A TITRE INDICATIF. L'ENTREPRENEUR EST TENU SOUS SA PROPRE RESPONSABILITE DE VERIFIER LES COTES EXISTANTES ET FUTURES.
ALLE AFMETINGEN EN PASSEN VERMELD OP DIT PLAN ZIJN LOUTER INDICATIEF EN DIENEN TER PLAATSE GECONTROLEERD TE WORDEN DOOR DE AANEMER. DE MATEN T.O.V DE PERCEELGRENZEN 
ZIJN TER INDICATIE OPGEGEVEN. DE AANNEMER DIENT ONDER ZIJN EIGEN BEVOEGHEID ALLE BESTAANDE EN NIEUWE PASSEN TE CONTROLEREN.

EMETTEUR

ZENDER

31/05/2021

DATE D'EMISSION

VERZENDINGSDATUM

ECHELLE

 SCHAAL

B612 ARCHITECTES
DIDU-ROO0009_001_CDC21.009

CSCh

BESTEK

Par ordonnance,
le Secrétaire adjoint
In opdracht,
de Adjunct-secretaris
Gilbert HILDGEN   Jef VAN DAMME

Gemeente Sint-Jans-Molenbeek
Département Infrastructures et Développement Urbain 
Graaf van Vlaanderenstraat, 20 - 1080 Brussel
Tél : 02 412 37 77    Fax : 02 412 36 27 

Pour la Bourgmestre,
l’Echevin des Infrastructures et du Développement Urbain délégué 
Voor de Burgemeester,
afgevaardigd door de schepen van Infrastructuur en Stedelijke Ontwikkeling

G06

Coordination sécurité
Veiligheidscoördinatie

MK ENGINEERING
Chaussée de waterloo, 412 F - 1050 Bruxelles
+32 2 340 65 00
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Situation projetée / Geprojecteerde situatie
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Construction d'un immeuble passif à plusieurs fonctions sis avenue De Roovere 9 à Molenbeek-Saint-Jean : Démolition d'un 
restaurant désaffecté et Construction d'un nouveau Centre de Quartier / Bouw van een passiefgebouw met meerdere functies 
gelegen aan de Rooverelaan 9 in Sint-Jans-Molenbeek : Sloop van een verlaten restaurant en bouw van een nieuw wijkcentrum 
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 9    Grille de ventilation / Ventilatierooster

 10   Boîte aux lettres / Brievenbussen

 11   Auvent / Luifel

 12  Abri vélo protégé / Beschermde fietsenstalling

 13  Mur existant en pierre / bestaande stenen muur

 14  Mur existant en brique / bestaande bakstenen muur
 
 15  Mur en béton / betonnen muur
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Elevation ouest / Gevel oost
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Dossier pour marché de travaux / Dossier voor opdracht voor werken

Commune de Molenbeek Saint-Jean
Département Infrastructures et Développement Urbain 
Rue du Compte de Flandre, 20 - 1080 Bruxelles
Tél : 02 412 37 77    Fax : 02 412 36 27 

B612 ARCHITECTES
Chaussée de Waterloo 1253 - 1180 Uccle

JZH & PARTNERS
Avenue Louise 251 b13 - 1050 Bruxelles

02/732.96.93

+32 2 675 25 20

MK ENGINEERING
Chaussée de waterloo, 412 F - 1050 Bruxelles
+32 2 340 65 00

PEB
EPB

TOUTES LES COTES ET NIVEAUX RENSEIGNES SUR CE PLAN SONT DONNES A TITRE INDICATIF ET SONT A VERIFIER SUR PLACE PAR L'ENTREPRENEUR. LES DIMENSIONS PAR RAPPORT AUX LIMITES 
DU TERRAIN SONT DONNEES A TITRE INDICATIF. L'ENTREPRENEUR EST TENU SOUS SA PROPRE RESPONSABILITE DE VERIFIER LES COTES EXISTANTES ET FUTURES.
ALLE AFMETINGEN EN PASSEN VERMELD OP DIT PLAN ZIJN LOUTER INDICATIEF EN DIENEN TER PLAATSE GECONTROLEERD TE WORDEN DOOR DE AANEMER. DE MATEN T.O.V DE PERCEELGRENZEN 
ZIJN TER INDICATIE OPGEGEVEN. DE AANNEMER DIENT ONDER ZIJN EIGEN BEVOEGHEID ALLE BESTAANDE EN NIEUWE PASSEN TE CONTROLEREN.

EMETTEUR

ZENDER

31/05/2021

DATE D'EMISSION

VERZENDINGSDATUM

ECHELLE

 SCHAAL

B612 ARCHITECTES
DIDU-ROO0009_001_CDC21.009

CSCh

BESTEK

Par ordonnance,
le Secrétaire adjoint
In opdracht,
de Adjunct-secretaris
Gilbert HILDGEN   Jef VAN DAMME

Gemeente Sint-Jans-Molenbeek
Département Infrastructures et Développement Urbain 
Graaf van Vlaanderenstraat, 20 - 1080 Brussel
Tél : 02 412 37 77    Fax : 02 412 36 27 

Pour la Bourgmestre,
l’Echevin des Infrastructures et du Développement Urbain délégué 
Voor de Burgemeester,
afgevaardigd door de schepen van Infrastructuur en Stedelijke Ontwikkeling

G06

Coordination sécurité
Veiligheidscoördinatie

MK ENGINEERING
Chaussée de waterloo, 412 F - 1050 Bruxelles
+32 2 340 65 00
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Situation projetée / Geprojecteerde situatie
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Construction d'un immeuble passif à plusieurs fonctions sis avenue De Roovere 9 à Molenbeek-Saint-Jean : Démolition d'un 
restaurant désaffecté et Construction d'un nouveau Centre de Quartier / Bouw van een passiefgebouw met meerdere functies 
gelegen aan de Rooverelaan 9 in Sint-Jans-Molenbeek : Sloop van een verlaten restaurant en bouw van een nieuw wijkcentrum 
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       Grijze tot bruine composiet of metalen paneelbekleding
 3    Enduit fibre-ciment / Vezelcement gips

 4     Vitrage / Beglazing

 5    Châssis en bois/ wooden frame

 6    Garde-corps / Leuningen 

 7    Grille métallique / Metalen rooster
 
 8    Luminaire extérieur / Buiten lezen

 9    Grille de ventilation / Ventilatierooster

 10   Boîte aux lettres / Brievenbussen

 11   Auvent / Luifel

 12  Abri vélo protégé / Beschermde fietsenstalling

 13  Mur existant en pierre / bestaande stenen muur

 14  Mur existant en brique / bestaande bakstenen muur
 
 15  Mur en béton / betonnen muur
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Dossier pour marché de travaux / Dossier voor opdracht voor werken

Commune de Molenbeek Saint-Jean
Département Infrastructures et Développement Urbain 
Rue du Compte de Flandre, 20 - 1080 Bruxelles
Tél : 02 412 37 77    Fax : 02 412 36 27 

B612 ARCHITECTES
Chaussée de Waterloo 1253 - 1180 Uccle

JZH & PARTNERS
Avenue Louise 251 b13 - 1050 Bruxelles

02/732.96.93

+32 2 675 25 20

MK ENGINEERING
Chaussée de waterloo, 412 F - 1050 Bruxelles
+32 2 340 65 00

PEB
EPB

TOUTES LES COTES ET NIVEAUX RENSEIGNES SUR CE PLAN SONT DONNES A TITRE INDICATIF ET SONT A VERIFIER SUR PLACE PAR L'ENTREPRENEUR. LES DIMENSIONS PAR RAPPORT AUX LIMITES 
DU TERRAIN SONT DONNEES A TITRE INDICATIF. L'ENTREPRENEUR EST TENU SOUS SA PROPRE RESPONSABILITE DE VERIFIER LES COTES EXISTANTES ET FUTURES.
ALLE AFMETINGEN EN PASSEN VERMELD OP DIT PLAN ZIJN LOUTER INDICATIEF EN DIENEN TER PLAATSE GECONTROLEERD TE WORDEN DOOR DE AANEMER. DE MATEN T.O.V DE PERCEELGRENZEN 
ZIJN TER INDICATIE OPGEGEVEN. DE AANNEMER DIENT ONDER ZIJN EIGEN BEVOEGHEID ALLE BESTAANDE EN NIEUWE PASSEN TE CONTROLEREN.

EMETTEUR

ZENDER

31/05/2021

DATE D'EMISSION

VERZENDINGSDATUM

ECHELLE

 SCHAAL

B612 ARCHITECTES
DIDU-ROO0009_001_CDC21.009

CSCh

BESTEK

Par ordonnance,
le Secrétaire adjoint
In opdracht,
de Adjunct-secretaris
Gilbert HILDGEN   Jef VAN DAMME

Gemeente Sint-Jans-Molenbeek
Département Infrastructures et Développement Urbain 
Graaf van Vlaanderenstraat, 20 - 1080 Brussel
Tél : 02 412 37 77    Fax : 02 412 36 27 

Pour la Bourgmestre,
l’Echevin des Infrastructures et du Développement Urbain délégué 
Voor de Burgemeester,
afgevaardigd door de schepen van Infrastructuur en Stedelijke Ontwikkeling

G06

Coordination sécurité
Veiligheidscoördinatie

MK ENGINEERING
Chaussée de waterloo, 412 F - 1050 Bruxelles
+32 2 340 65 00
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Situation projetée / Geprojecteerde situatie
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Construction d'un immeuble passif à plusieurs fonctions sis avenue De Roovere 9 à Molenbeek-Saint-Jean : Démolition d'un 
restaurant désaffecté et Construction d'un nouveau Centre de Quartier / Bouw van een passiefgebouw met meerdere functies 
gelegen aan de Rooverelaan 9 in Sint-Jans-Molenbeek : Sloop van een verlaten restaurant en bouw van een nieuw wijkcentrum 
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Elévation est / Gevel est          1/100e

Elévation sud / Gevel zuid          1/100e

Elévation ouest/ Gevel oost         1/100e

Elévation nord / Gevel noord          1/100e 0 1 2 1050 1 2 105

0 1 2 105 0 1 2 105

 1    Bardage en bois de réemploi
       Hergebruik houten bekleding
 2    Bardage en bois (mélèze)/
       Grijze tot bruine composiet of metalen paneelbekleding
 3    Enduit fibre-ciment / Vezelcement gips

 4     Vitrage / Beglazing

 5    Châssis en bois/ wooden frame

 6    Garde-corps / Leuningen 

 7    Grille métallique / Metalen rooster
 
 8    Luminaire extérieur / Buiten lezen

 9    Grille de ventilation / Ventilatierooster

 10   Boîte aux lettres / Brievenbussen

 11   Auvent / Luifel

 12  Abri vélo protégé / Beschermde fietsenstalling

 13  Mur existant en pierre / bestaande stenen muur

 14  Mur existant en brique / bestaande bakstenen muur
 
 15  Mur en béton / betonnen muur

MATERIAUX NOUVEAUX  BATIMENTS /
 NIEUWE GEBOUWEN MATERIALEN

W-260/98-T-F

W-300/68-T-OW-300/68-T-O

W-230/68-T-F

W-300/68-T-O

W-260/98-T-FW-260/98-T-FW-260/98-T-FW-260/98-T-F

W-140/140-T-OTW-140/140-T-OTW-140/140-T-OTW-140/140-T-OT

W-280/280-T-OT-F-FW-280/280-T-OT-F-F

TROP PLEIN

De manière générale, les plans de détails sont faits sur base d'une localisation précise, mais sont valables pour l'ensemble des cas de figures similaires auxquels ils peuvent s'appliquer.
De detailplannen werden over het algemeen opgesteld op basis van een welbepaalde situatie, maar gelden voor alle soortgelijke situaties waarop ze toegepast kunnen worden.

Les details sont des détails de principe. Les details d'execution sont à fournir par l'entrepreneur general pour approbation de la direction des travaux.
De details zinj principe details. De uitvoeringsdetails moeten door de algemene aannemer ter goedkeuring voorgelegd worden aan de directie der werken.

Toutes les cotes et niveaux renseignés sur les plans sont donnés à titre indicatif et sont à vérifier sur place par l'entrepreneur - Alle afmetigen en passen vermeld op dit plan zijn louter indicatief en dienen ter plaatse gecontroleerd te worden door de aannemer.

1253 Chaussée de Waterloo/Waterloosesteenweg - 1180 Bruxelles/Brussel - Tel : +32(0)2/732.96.93 - Fax: +32(0)2 735.05.92 - e-mail: b612@b612.be - website : http://www.b612.be
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Plan rez-de-chaussée / Begane grond

Commune de Molenbeek Saint-Jean
Département Infrastructures et Développement Urbain 
Rue du Compte de Flandre, 20 - 1080 Bruxelles
Tél : 02 412 37 77    Fax : 02 412 36 27 

PEB
EPB

TOUTES LES COTES ET NIVEAUX RENSEIGNES SUR CE PLAN SONT DONNES A TITRE INDICATIF ET SONT A VERIFIER SUR PLACE PAR L'ENTREPRENEUR. LES DIMENSIONS PAR RAPPORT AUX LIMITES 
DU TERRAIN SONT DONNEES A TITRE INDICATIF. L'ENTREPRENEUR EST TENU SOUS SA PROPRE RESPONSABILITE DE VERIFIER LES COTES EXISTANTES ET FUTURES.
ALLE AFMETINGEN EN PASSEN VERMELD OP DIT PLAN ZIJN LOUTER INDICATIEF EN DIENEN TER PLAATSE GECONTROLEERD TE WORDEN DOOR DE AANEMER. DE MATEN T.O.V DE PERCEELGRENZEN 
ZIJN TER INDICATIE OPGEGEVEN. DE AANNEMER DIENT ONDER ZIJN EIGEN BEVOEGHEID ALLE BESTAANDE EN NIEUWE PASSEN TE CONTROLEREN.

EMETTEUR

ZENDER

DATE D'EMISSION

VERZENDINGSDATUM

ECHELLE

 SCHAAL

B612 ARCHITECTES

CSCh

BESTEK

Par ordonnance,
le Secrétaire adjoint
In opdracht,
de Adjunct-secretaris
Gilbert HILDGEN   Jef VAM DAMME

Gemeente Sint-Jans-Molenbeek
Département Infrastructures et Développement Urbain 
Graaf van Vlaanderenstraat, 20 - 1080 Brussel
Tél : 02 412 37 77    Fax : 02 412 36 27 

Pour la Bourgmestre,
l’Echevin des Infrastructures et du Développement Urbain délégué 
Voor de Burgemeester,
afgevaardigd door de schepen van Infrastructuur en Stedelijke Ontwikkeling
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Coordination sécurité
Veiligheidscoördinatie

Situation projeté / Geprojecteerde  situatie
1:50
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Dossier pour marché de travaux / Dossier voor opdracht voor werken

31/05/2021
DIDU-ROO0009_001_CDC21.009

Construction d'un immeuble passif à plusieurs fonctions sis avenue De Roovere 9 à Molenbeek-Saint-Jean : Démolition d'un 
restaurant désaffecté et Construction d'un nouveau Centre de Quartier / Bouw van een passiefgebouw met meerdere functies 
gelegen aan de Rooverelaan 9 in Sint-Jans-Molenbeek : Sloop van een verlaten restaurant en bouw van een nieuw wijkcentrum 
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Revêtements de sol projetés / Gespoten vloerbedekking

LEGENDE 

Mur en béton/
Betonnen muur

Pavés standards de rémploi avec joint en mortier/
Betonplaten met mortierafdichting

Arbre existant/
Bestaande bomen

Arbre projeté (type 1)/
Geprojecteerde bomen
(wilgen)

Haies existantes/
Bestaande heggen

Revêtements de sol existants / Bestaande vloerbedekkingen

Arbre existant à abattre/
Bestaande boom die gekapt
 moet worden

pjt

 1    Zone 100% végétalisée / 100% begroeid gebied
 
 2    Pavés avec joint enherbé > 3 cm / Stoeptegels met grasgewrichten > 3 cm

 3    Pavés avec joint enherbé 2-3 cm / Stoeptegels met grasgewrichten 2-3 cm.

 4    Pavés bord à bord / Stoepranden

Parois verticales / Verticale wanden

Parois structurelles / 
Structurele wanden

Isolation PIR / PIR isolatie

Structure bois + Laine de 
roche / Houtstructuur + 
steenwol

Plaque de plâtre STD 
STD Gipsplaat 
Plaque de plâtre Hydro 
Hydro Gipsplaat 

Faux-plafond / Verlaagde plafond

Faux-plafond EI60 / 
Verlaagde plafond EI60

Faux-plafond STD / 
Verlaagde plafond STD

Zone humide de la fontaine / Fontein wetland

Jets de la fontaine / Fonteinstralen

Drains profonds / Diepe afvoer

Drains pavés / Verharde afvoeren

Trop plein / Overvol

Tuyau vers noue ou chambre de visite / Leiding naar vallei of 
inspectieput
Pli du pavage  / Vouw van de bestrating

Caniveau enterré type grille / 
Grid-type begraven kanaal
Caniveau en fente de la fontaine / Fonteinsleufgoot

Rangée de pavés en contre-bas / Rij kasseien hieronder

Chambre de visite / Bezoekkamer

Chambre de rinçage pavés/pronfonde  / Straatstenen/diepe 
spoelkamer
Pente du terrain / Terrein helling

Bâche EPDM / EPDM zeil
pente

Gazon/Gazon

Dalles ciment/Cementplaten

Asphalte/Asfalt

Pavé Type 1 / Platen 1

Pavé Type 2 / Platen 2

Bois/Hout

Pavés standards existants /
Betonplaten

Pavés standards de rémploi avec joint enherbé/
Betonplaten met grasgewrichten

Blocs béton /Betonblokken

LOCAUX 

CV = Chambre de visite / Bezoekkamer
EX = Exutoire désénfumage / Rookventilator  
TP = Trop plein / Overlopend
HBC = Hauteur allége châssis / Vensterbank hoogte
HC = Hauteur châssis / Chassishoogte 

HSP = hauteur sous plafond (sans 
indication spécifique : minimum 2m50 
dans les espaces de vie, minimum 2m20 
dans les autres espaces)/plafondhoogte 
(zonder specifieke indicatie: minimaal 
2m50 in woonruimtes, minimaal 2m20 in 
andere ruimtes)  

HSFP= Hauteur sous 
faux-plafond/Verlaagd plafondhoogte
Niv. = Niveau du sol fini/Afgewerkt 
maaiveld

EF : Eaux fecales / Fecale wateren
EU : Eaux usées / Rioolwater
EP : Eaux pluviales / Regenwateren

1 à 6 = Locaux Techniques -Trémie/  Technische gebouwen - tremie
A1 = Bureaux pour les associations / Kantoren voor verenigingen
A2 = Hall d'accueil / Receptiezaal
A3 = Cuisine / Keuken
A4 = Réfectoire / Refter
A5 =   Salle polyvalente / Multifunctionele ruimte
A6 à A8 = WC 
A9 =   Douches
B1.1 = Réfectoire de l'Horeca / Refter
B1.2 = Cuisine de l'Horeca / Keuken
B1.3 = Stockage de l'Horeca / Opslag
B2 = WC
B2.1 = Couloir / Gang
C1 =  Salle multisport / Multisport hal
C2 =  Vestiaire / Kleedkamer
C3 = Douches
C4 et C5 = WC
D1 = Locaux Techniques / Technisch lokaal
D2 = Locaux Poubelles / Afvalruimtes
D4 = Locaux Techniques / Technisch lokaal
E1 = Salle de jour+cuisine / Zitkamer + keuken
E2 =  Couloir / Gang
E3  Chambre / Slaapkamer
E4 = Salle de bain / Badkamer
E5 =  WC
F1 =  Ascenseur / Lift
F2 = Cage d'escalier / Trappenhuis
F3 = Couloir / Gang
G1 = Terrasse / Terras

 1    Zone 100% végétalisée / 100% begroeid gebied
 
 2    Pavés avec joint enherbé > 3 cm / Stoeptegels met grasgewrichten > 3 cm

 3    Pavés avec joint enherbé 2-3 cm / Stoeptegels met grasgewrichten 2-3 cm.

 4    Pavés bord à bord / Stoepranden
GP / GE Groupe de ventialtion / Ventilatie-eenheid

:Descente d'eaux pluviales / Regenwater

Niv.

DEP

: Indication de niveau / Peil
EU : Eaux usées / Huishoudwater
EP : Eaux pluviales / Regenwater 

EU :
EP : 

S

POUB

S-M

DEVIDOIR + EXT

DATA

TD

Ferme-porte / Deurdranger

Trémie technique / Technische trechter

Armoire technique / Technische rek

Rétenteur électromagnétique / Elektromagnetische deurhouder

Armoire devidoir et extincteur / Haspel en brandblusser rek

Armoire DATA / DATA rek

Distributeur de savon / Zeeppomp

Poubelle suspendue / hangende vuilnisbak

Sèche-main electrique / elektrische handdroger

Barre anti-panique / PaniekbalkAP

EF : Eaux fecales / Fecale wateren
EU : Eaux usées / Rioolwater
EP : Eaux pluviales / Regenwateren

Type 2 180cm 
Type 1 155cm
Type 3 105cm
Type 4 80cm
Type 5 courb 155 cm
Bordure type 1 30cm
Bordure type 2 courbe 

Murs de soutènement / Keermuren

Mobilier extérieur / Buitenmeubels

Type 2 180cm 
Type 1 155cm
Type 3 105cm
Type 4 80cm
Type 5 courb 155 cm
Bordure type 1 30cm
Bordure type 2 courbe 

Mobilier extérieur / Buitenmeubels

Poubelle extérieure / Vuilnisbak buiten

Box à vélos/ Fietsenstalling

Arceaux des vélos/ Fietsbeugels

Poteaux en  béton pour mobilier extérieur / 
Betonnen palen voor buitenmeubels

Bollard existants / Bestaande paaltje

Dalles pododactiles / Tactiele tegels

INT_02A

INT_01A

FAC_09C

FAC_09A

FAC_09B

INT_01C

INT_01B
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Plan du premier étage / Verdieping +1

Dossier pour marché de travaux / Dossier voor opdracht voor werken

Commune de Molenbeek Saint-Jean
Département Infrastructures et Développement Urbain 
Rue du Compte de Flandre, 20 - 1080 Bruxelles
Tél : 02 412 37 77    Fax : 02 412 36 27 

B612 ARCHITECTES
Chaussée de Waterloo 1253 - 1180 Uccle

JZH & PARTNERS
Avenue Louise 251 b13 - 1050 Bruxelles

02/732.96.93

+32 2 675 25 20

MK ENGINEERING
Chaussée de waterloo, 412 F - 1050 Bruxelles
+32 2 340 65 00

PEB
EPB

TOUTES LES COTES ET NIVEAUX RENSEIGNES SUR CE PLAN SONT DONNES A TITRE INDICATIF ET SONT A VERIFIER SUR PLACE PAR L'ENTREPRENEUR. LES DIMENSIONS PAR RAPPORT AUX LIMITES 
DU TERRAIN SONT DONNEES A TITRE INDICATIF. L'ENTREPRENEUR EST TENU SOUS SA PROPRE RESPONSABILITE DE VERIFIER LES COTES EXISTANTES ET FUTURES.
ALLE AFMETINGEN EN PASSEN VERMELD OP DIT PLAN ZIJN LOUTER INDICATIEF EN DIENEN TER PLAATSE GECONTROLEERD TE WORDEN DOOR DE AANEMER. DE MATEN T.O.V DE PERCEELGRENZEN 
ZIJN TER INDICATIE OPGEGEVEN. DE AANNEMER DIENT ONDER ZIJN EIGEN BEVOEGHEID ALLE BESTAANDE EN NIEUWE PASSEN TE CONTROLEREN.

EMETTEUR

ZENDER

31/05/2021

DATE D'EMISSION

VERZENDINGSDATUM

ECHELLE

 SCHAAL

B612 ARCHITECTES
DIDU-ROO0009_001_CDC21.009

CSCh

BESTEK

Par ordonnance,
le Secrétaire adjoint
In opdracht,
de Adjunct-secretaris
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Département Infrastructures et Développement Urbain 
Graaf van Vlaanderenstraat, 20 - 1080 Brussel
Tél : 02 412 37 77    Fax : 02 412 36 27 

Pour la Bourgmestre,
l’Echevin des Infrastructures et du Développement Urbain délégué 
Voor de Burgemeester,
afgevaardigd door de schepen van Infrastructuur en Stedelijke Ontwikkeling

G03

Coordination sécurité
Veiligheidscoördinatie
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Chaussée de waterloo, 412 F - 1050 Bruxelles
+32 2 340 65 00

Plan du deuxième étage / Verdieping +2
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Situation projeté / Geprojecteerde  situatie

 
 

Construction d'un immeuble passif à plusieurs fonctions sis avenue De Roovere 9 à Molenbeek-Saint-Jean : Démolition d'un 
restaurant désaffecté et Construction d'un nouveau Centre de Quartier / Bouw van een passiefgebouw met meerdere functies 
gelegen aan de Rooverelaan 9 in Sint-Jans-Molenbeek : Sloop van een verlaten restaurant en bouw van een nieuw wijkcentrum 
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OCB vzw
Chaussée de Liège, 624 - 5100 Jambes
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Revêtements de sol projetés / Gespoten vloerbedekking

LEGENDE 

Mur en béton/
Betonnen muur

Pavés standards de rémploi avec joint en mortier/
Betonplaten met mortierafdichting

Arbre existant/
Bestaande bomen

Arbre projeté (type 1)/
Geprojecteerde bomen
(wilgen)

Haies existantes/
Bestaande heggen

Revêtements de sol existants / Bestaande vloerbedekkingen

Arbre existant à abattre/
Bestaande boom die gekapt
 moet worden

pjt

 1    Zone 100% végétalisée / 100% begroeid gebied
 
 2    Pavés avec joint enherbé > 3 cm / Stoeptegels met grasgewrichten > 3 cm

 3    Pavés avec joint enherbé 2-3 cm / Stoeptegels met grasgewrichten 2-3 cm.

 4    Pavés bord à bord / Stoepranden

Parois verticales / Verticale wanden

Parois structurelles / 
Structurele wanden

Isolation PIR / PIR isolatie

Structure bois + Laine de 
roche / Houtstructuur + 
steenwol

Plaque de plâtre STD 
STD Gipsplaat 
Plaque de plâtre Hydro 
Hydro Gipsplaat 

Faux-plafond / Verlaagde plafond

Faux-plafond EI60 / 
Verlaagde plafond EI60

Faux-plafond STD / 
Verlaagde plafond STD

Zone humide de la fontaine / Fontein wetland

Jets de la fontaine / Fonteinstralen

Drains profonds / Diepe afvoer

Drains pavés / Verharde afvoeren

Trop plein / Overvol

Tuyau vers noue ou chambre de visite / Leiding naar vallei of 
inspectieput
Pli du pavage  / Vouw van de bestrating

Caniveau enterré type grille / 
Grid-type begraven kanaal
Caniveau en fente de la fontaine / Fonteinsleufgoot

Rangée de pavés en contre-bas / Rij kasseien hieronder

Chambre de visite / Bezoekkamer

Chambre de rinçage pavés/pronfonde  / Straatstenen/diepe 
spoelkamer
Pente du terrain / Terrein helling

pente

Gazon/Gazon

Dalles ciment/Cementplaten

Asphalte/Asfalt

Pavé Type 1 / Platen 1

Pavé Type 2 / Platen 2

Bois/Hout

Pavés standards existants /
Betonplaten

Pavés standards de rémploi avec joint enherbé/
Betonplaten met grasgewrichten

Blocs béton /Betonblokken

LOCAUX 

CV = Chambre de visite / Bezoekkamer
EX = Exutoire désénfumage / Rookventilator  
TP = Trop plein / Overlopend
HBC = Hauteur allége châssis / Vensterbank hoogte
HC = Hauteur châssis / Chassishoogte 

HSP = hauteur sous plafond (sans 
indication spécifique : minimum 2m50 
dans les espaces de vie, minimum 2m20 
dans les autres espaces)/plafondhoogte 
(zonder specifieke indicatie: minimaal 
2m50 in woonruimtes, minimaal 2m20 in 
andere ruimtes)  

HSFP= Hauteur sous 
faux-plafond/Verlaagd plafondhoogte
Niv. = Niveau du sol fini/Afgewerkt 
maaiveld

EF : Eaux fecales / Fecale wateren
EU : Eaux usées / Rioolwater
EP : Eaux pluviales / Regenwateren

1 à 6 = Locaux Techniques -Trémie/  Technische gebouwen - tremie
A1 = Bureaux pour les associations / Kantoren voor verenigingen
A2 = Hall d'accueil / Receptiezaal
A3 = Cuisine / Keuken
A4 = Réfectoire / Refter
A5 =   Salle polyvalente / Multifunctionele ruimte
A6 à A8 = WC 
A9 =   Douches
B1.1 = Réfectoire de l'Horeca / Refter
B1.2 = Cuisine de l'Horeca / Keuken
B1.3 = Stockage de l'Horeca / Opslag
B2 = WC
B2.1 = Couloir / Gang
C1 =  Salle multisport / Multisport hal
C2 =  Vestiaire / Kleedkamer
C3 = Douches
C4 et C5 = WC
D1 = Locaux Techniques / Technisch lokaal
D2 = Locaux Poubelles / Afvalruimtes
D4 = Locaux Techniques / Technisch lokaal
E1 = Salle de jour+cuisine / Zitkamer + keuken
E2 =  Couloir / Gang
E3  Chambre / Slaapkamer
E4 = Salle de bain / Badkamer
E5 =  WC
F1 =  Ascenseur / Lift
F2 = Cage d'escalier / Trappenhuis
F3 = Couloir / Gang
G1 = Terrasse / Terras

 1    Zone 100% végétalisée / 100% begroeid gebied
 
 2    Pavés avec joint enherbé > 3 cm / Stoeptegels met grasgewrichten > 3 cm

 3    Pavés avec joint enherbé 2-3 cm / Stoeptegels met grasgewrichten 2-3 cm.

 4    Pavés bord à bord / Stoepranden

GP / GE Groupe de ventialtion / Ventilatie-eenheid

:Descente d'eaux pluviales / Regenwater

Niv.

DEP

: Indication de niveau / Peil
EU : Eaux usées / Huishoudwater
EP : Eaux pluviales / Regenwater 
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EP : 
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Distributeur de savon / Zeeppomp

Poubelle suspendue / hangende vuilnisbak

Sèche-main electrique / elektrische handdroger

Barre anti-panique / PaniekbalkAP
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De manière générale, les plans de détails sont faits sur base d'une localisation précise, mais sont valables pour l'ensemble des cas de figures similaires auxquels ils peuvent s'appliquer.
De detailplannen werden over het algemeen opgesteld op basis van een welbepaalde situatie, maar gelden voor alle soortgelijke situaties waarop ze toegepast kunnen worden.

Les details sont des détails de principe. Les details d'execution sont à fournir par l'entrepreneur general pour approbation de la direction des travaux.
De details zinj principe details. De uitvoeringsdetails moeten door de algemene aannemer ter goedkeuring voorgelegd worden aan de directie der werken.

Toutes les cotes et niveaux renseignés sur les plans sont donnés à titre indicatif et sont à vérifier sur place par l'entrepreneur - Alle afmetigen en passen vermeld op dit plan zijn louter indicatief en dienen ter plaatse gecontroleerd te worden door de aannemer.

1253 Chaussée de Waterloo/Waterloosesteenweg - 1180 Bruxelles/Brussel - Tel : +32(0)2/732.96.93 - Fax: +32(0)2 735.05.92 - e-mail: b612@b612.be - website : http://www.b612.be

OVERZICHT VAN DE DETAILS
REPERAGE DES DETAILS

Echelle/Schaal :
Date d'émission/Verzindings Datum :

Ind. Date-Datum Modification - Wijziging 
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De manière générale, les plans de détails sont faits sur base d'une localisation précise, mais sont valables pour l'ensemble des cas de figures similaires auxquels ils peuvent s'appliquer.
De detailplannen werden over het algemeen opgesteld op basis van een welbepaalde situatie, maar gelden voor alle soortgelijke situaties waarop ze toegepast kunnen worden.

Les details sont des détails de principe. Les details d'execution sont à fournir par l'entrepreneur general pour approbation de la direction des travaux.
De details zinj principe details. De uitvoeringsdetails moeten door de algemene aannemer ter goedkeuring voorgelegd worden aan de directie der werken.

Toutes les cotes et niveaux renseignés sur les plans sont donnés à titre indicatif et sont à vérifier sur place par l'entrepreneur - Alle afmetigen en passen vermeld op dit plan zijn louter indicatief en dienen ter plaatse gecontroleerd te worden door de aannemer.

1253 Chaussée de Waterloo/Waterloosesteenweg - 1180 Bruxelles/Brussel - Tel : +32(0)2/732.96.93 - Fax: +32(0)2 735.05.92 - e-mail: b612@b612.be - website : http://www.b612.be

OVERZICHT VAN DE DETAILS
REPERAGE DES DETAILS

Echelle/Schaal :
Date d'émission/Verzindings Datum :

Ind. Date-Datum Modification - Wijziging 
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Technique speciales
Speciale technieken

Stabilité
Stabiliteit

Architecture
Architectuur

DATE - DATUM MODIFICATION - WIJZIGINGInd.

Plan de toiture / Dak plan                                            
CP A_Coupe transversale / Dwarsdoorsnede                 
CP B_Coupe Longitudinale/ Langsdoorsnede               

Dossier pour marché de travaux / Dossier voor opdracht voor werken

Commune de Molenbeek Saint-Jean
Département Infrastructures et Développement Urbain 
Rue du Compte de Flandre, 20 - 1080 Bruxelles
Tél : 02 412 37 77    Fax : 02 412 36 27 

B612 ARCHITECTES
Chaussée de Waterloo 1253 - 1180 Uccle

JZH & PARTNERS
Avenue Louise 251 b13 - 1050 Bruxelles

02/732.96.93

+32 2 675 25 20

MK ENGINEERING
Chaussée de waterloo, 412 F - 1050 Bruxelles
+32 2 340 65 00

PEB
EPB

TOUTES LES COTES ET NIVEAUX RENSEIGNES SUR CE PLAN SONT DONNES A TITRE INDICATIF ET SONT A VERIFIER SUR PLACE PAR L'ENTREPRENEUR. LES DIMENSIONS PAR RAPPORT AUX LIMITES 
DU TERRAIN SONT DONNEES A TITRE INDICATIF. L'ENTREPRENEUR EST TENU SOUS SA PROPRE RESPONSABILITE DE VERIFIER LES COTES EXISTANTES ET FUTURES.
ALLE AFMETINGEN EN PASSEN VERMELD OP DIT PLAN ZIJN LOUTER INDICATIEF EN DIENEN TER PLAATSE GECONTROLEERD TE WORDEN DOOR DE AANEMER. DE MATEN T.O.V DE PERCEELGRENZEN 
ZIJN TER INDICATIE OPGEGEVEN. DE AANNEMER DIENT ONDER ZIJN EIGEN BEVOEGHEID ALLE BESTAANDE EN NIEUWE PASSEN TE CONTROLEREN.

EMETTEUR

ZENDER

31/05/2021

DATE D'EMISSION

VERZENDINGSDATUM

ECHELLE

 SCHAAL

B612 ARCHITECTES
DIDU-ROO0009_001_CDC21.009

CSCh

BESTEK

Par ordonnance,
le Secrétaire adjoint
In opdracht,
de Adjunct-secretaris
Gilbert HILDGEN   Jef VAN DAMME

Gemeente Sint-Jans-Molenbeek
Département Infrastructures et Développement Urbain 
Graaf van Vlaanderenstraat, 20 - 1080 Brussel
Tél : 02 412 37 77    Fax : 02 412 36 27 

Pour la Bourgmestre,
l’Echevin des Infrastructures et du Développement Urbain délégué 
Voor de Burgemeester,
afgevaardigd door de schepen van Infrastructuur en Stedelijke Ontwikkeling

G05

Coordination sécurité
Veiligheidscoördinatie

MK ENGINEERING
Chaussée de waterloo, 412 F - 1050 Bruxelles
+32 2 340 65 00

 
1:50
1:100

Situation projetée / Geprojecteerde situatie

1:100 

Construction d'un immeuble passif à plusieurs fonctions sis avenue De Roovere 9 à Molenbeek-Saint-Jean : Démolition d'un 
restaurant désaffecté et Construction d'un nouveau Centre de Quartier / Bouw van een passiefgebouw met meerdere functies 
gelegen aan de Rooverelaan 9 in Sint-Jans-Molenbeek : Sloop van een verlaten restaurant en bouw van een nieuw wijkcentrum 
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Revêtements de sol projetés / Gespoten vloerbedekking

LEGENDE 

Mur en béton/
Betonnen muur

Pavés standards de rémploi avec joint en mortier/
Betonplaten met mortierafdichting

Arbre existant/
Bestaande bomen

Arbre projeté (type 1)/
Geprojecteerde bomen
(wilgen)

Haies existantes/
Bestaande heggen

Revêtements de sol existants / Bestaande vloerbedekkingen

Arbre existant à abattre/
Bestaande boom die gekapt
 moet worden

pjt

 1    Zone 100% végétalisée / 100% begroeid gebied
 
 2    Pavés avec joint enherbé > 3 cm / Stoeptegels met grasgewrichten > 3 cm

 3    Pavés avec joint enherbé 2-3 cm / Stoeptegels met grasgewrichten 2-3 cm.

 4    Pavés bord à bord / Stoepranden

Parois verticales / Verticale wanden

Parois structurelles / 
Structurele wanden

Isolation PIR / PIR isolatie

Structure bois + Laine de 
roche / Houtstructuur + 
steenwol

Plaque de plâtre STD 
STD Gipsplaat 
Plaque de plâtre Hydro 
Hydro Gipsplaat 

Faux-plafond / Verlaagde plafond

Faux-plafond EI60 / 
Verlaagde plafond EI60

Faux-plafond STD / 
Verlaagde plafond STD

Zone humide de la fontaine / Fontein wetland

Jets de la fontaine / Fonteinstralen

Drains profonds / Diepe afvoer

Drains pavés / Verharde afvoeren

Trop plein / Overvol

Tuyau vers noue ou chambre de visite / Leiding naar vallei of 
inspectieput
Pli du pavage  / Vouw van de bestrating

Caniveau enterré type grille / 
Grid-type begraven kanaal
Caniveau en fente de la fontaine / Fonteinsleufgoot

Rangée de pavés en contre-bas / Rij kasseien hieronder

Chambre de visite / Bezoekkamer

Chambre de rinçage pavés/pronfonde  / Straatstenen/diepe 
spoelkamer
Pente du terrain / Terrein helling

pente

Gazon/Gazon

Dalles ciment/Cementplaten

Asphalte/Asfalt

Pavé Type 1 / Platen 1

Pavé Type 2 / Platen 2

Bois/Hout

Pavés standards existants /
Betonplaten

Pavés standards de rémploi avec joint enherbé/
Betonplaten met grasgewrichten

Blocs béton /Betonblokken

LOCAUX 

CV = Chambre de visite / Bezoekkamer
EX = Exutoire désénfumage / Rookventilator  
TP = Trop plein / Overlopend
HBC = Hauteur allége châssis / Vensterbank hoogte
HC = Hauteur châssis / Chassishoogte 

HSP = hauteur sous plafond (sans 
indication spécifique : minimum 2m50 
dans les espaces de vie, minimum 2m20 
dans les autres espaces)/plafondhoogte 
(zonder specifieke indicatie: minimaal 
2m50 in woonruimtes, minimaal 2m20 in 
andere ruimtes)  

HSFP= Hauteur sous 
faux-plafond/Verlaagd plafondhoogte
Niv. = Niveau du sol fini/Afgewerkt 
maaiveld

EF : Eaux fecales / Fecale wateren
EU : Eaux usées / Rioolwater
EP : Eaux pluviales / Regenwateren

1 à 6 = Locaux Techniques -Trémie/  Technische gebouwen - tremie
A1 = Bureaux pour les associations / Kantoren voor verenigingen
A2 = Hall d'accueil / Receptiezaal
A3 = Cuisine / Keuken
A4 = Réfectoire / Refter
A5 =   Salle polyvalente / Multifunctionele ruimte
A6 à A8 = WC 
A9 =   Douches
B1.1 = Réfectoire de l'Horeca / Refter
B1.2 = Cuisine de l'Horeca / Keuken
B1.3 = Stockage de l'Horeca / Opslag
B2 = WC
B2.1 = Couloir / Gang
C1 =  Salle multisport / Multisport hal
C2 =  Vestiaire / Kleedkamer
C3 = Douches
C4 et C5 = WC
D1 = Locaux Techniques / Technisch lokaal
D2 = Locaux Poubelles / Afvalruimtes
D4 = Locaux Techniques / Technisch lokaal
E1 = Salle de jour+cuisine / Zitkamer + keuken
E2 =  Couloir / Gang
E3  Chambre / Slaapkamer
E4 = Salle de bain / Badkamer
E5 =  WC
F1 =  Ascenseur / Lift
F2 = Cage d'escalier / Trappenhuis
F3 = Couloir / Gang
G1 = Terrasse / Terras

 1    Zone 100% végétalisée / 100% begroeid gebied
 
 2    Pavés avec joint enherbé > 3 cm / Stoeptegels met grasgewrichten > 3 cm

 3    Pavés avec joint enherbé 2-3 cm / Stoeptegels met grasgewrichten 2-3 cm.

 4    Pavés bord à bord / Stoepranden
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DATE - DATUM MODIFICATION - WIJZIGINGInd.

Plan du troisième étage / Verdieping +3

Dossier pour marché de travaux / Dossier voor opdracht voor werken

Commune de Molenbeek Saint-Jean
Département Infrastructures et Développement Urbain 
Rue du Compte de Flandre, 20 - 1080 Bruxelles
Tél : 02 412 37 77    Fax : 02 412 36 27 

B612 ARCHITECTES
Chaussée de Waterloo 1253 - 1180 Uccle

JZH & PARTNERS
Avenue Louise 251 b13 - 1050 Bruxelles

02/732.96.93

+32 2 675 25 20
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Situation projeté / Geprojecteerde  situatie

 
 

Construction d'un immeuble passif à plusieurs fonctions sis avenue De Roovere 9 à Molenbeek-Saint-Jean : Démolition d'un 
restaurant désaffecté et Construction d'un nouveau Centre de Quartier / Bouw van een passiefgebouw met meerdere functies 
gelegen aan de Rooverelaan 9 in Sint-Jans-Molenbeek : Sloop van een verlaten restaurant en bouw van een nieuw wijkcentrum 
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Plan du troisième étage / Verdieping +3         1/50e
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Revêtements de sol projetés / Gespoten vloerbedekking

LEGENDE 

Mur en béton/
Betonnen muur

Pavés standards de rémploi avec joint en mortier/
Betonplaten met mortierafdichting

Arbre existant/
Bestaande bomen

Arbre projeté (type 1)/
Geprojecteerde bomen
(wilgen)

Haies existantes/
Bestaande heggen

Revêtements de sol existants / Bestaande vloerbedekkingen

Arbre existant à abattre/
Bestaande boom die gekapt
 moet worden

pjt

 1    Zone 100% végétalisée / 100% begroeid gebied
 
 2    Pavés avec joint enherbé > 3 cm / Stoeptegels met grasgewrichten > 3 cm

 3    Pavés avec joint enherbé 2-3 cm / Stoeptegels met grasgewrichten 2-3 cm.

 4    Pavés bord à bord / Stoepranden

Parois verticales / Verticale wanden

Parois structurelles / 
Structurele wanden

Isolation PIR / PIR isolatie

Structure bois + Laine de 
roche / Houtstructuur + 
steenwol

Plaque de plâtre STD 
STD Gipsplaat 
Plaque de plâtre Hydro 
Hydro Gipsplaat 

Faux-plafond / Verlaagde plafond

Faux-plafond EI60 / 
Verlaagde plafond EI60

Faux-plafond STD / 
Verlaagde plafond STD

Zone humide de la fontaine / Fontein wetland

Jets de la fontaine / Fonteinstralen

Drains profonds / Diepe afvoer

Drains pavés / Verharde afvoeren

Trop plein / Overvol

Tuyau vers noue ou chambre de visite / Leiding naar vallei of 
inspectieput
Pli du pavage  / Vouw van de bestrating

Caniveau enterré type grille / 
Grid-type begraven kanaal
Caniveau en fente de la fontaine / Fonteinsleufgoot

Rangée de pavés en contre-bas / Rij kasseien hieronder

Chambre de visite / Bezoekkamer

Chambre de rinçage pavés/pronfonde  / Straatstenen/diepe 
spoelkamer
Pente du terrain / Terrein helling

pente

Gazon/Gazon

Dalles ciment/Cementplaten

Asphalte/Asfalt

Pavé Type 1 / Platen 1

Pavé Type 2 / Platen 2

Bois/Hout

Pavés standards existants /
Betonplaten

Pavés standards de rémploi avec joint enherbé/
Betonplaten met grasgewrichten

Blocs béton /Betonblokken

LOCAUX 

CV = Chambre de visite / Bezoekkamer
EX = Exutoire désénfumage / Rookventilator  
TP = Trop plein / Overlopend
HBC = Hauteur allége châssis / Vensterbank hoogte
HC = Hauteur châssis / Chassishoogte 

HSP = hauteur sous plafond (sans 
indication spécifique : minimum 2m50 
dans les espaces de vie, minimum 2m20 
dans les autres espaces)/plafondhoogte 
(zonder specifieke indicatie: minimaal 
2m50 in woonruimtes, minimaal 2m20 in 
andere ruimtes)  

HSFP= Hauteur sous 
faux-plafond/Verlaagd plafondhoogte
Niv. = Niveau du sol fini/Afgewerkt 
maaiveld

EF : Eaux fecales / Fecale wateren
EU : Eaux usées / Rioolwater
EP : Eaux pluviales / Regenwateren

1 à 6 = Locaux Techniques -Trémie/  Technische gebouwen - tremie
A1 = Bureaux pour les associations / Kantoren voor verenigingen
A2 = Hall d'accueil / Receptiezaal
A3 = Cuisine / Keuken
A4 = Réfectoire / Refter
A5 =   Salle polyvalente / Multifunctionele ruimte
A6 à A8 = WC 
A9 =   Douches
B1.1 = Réfectoire de l'Horeca / Refter
B1.2 = Cuisine de l'Horeca / Keuken
B1.3 = Stockage de l'Horeca / Opslag
B2 = WC
B2.1 = Couloir / Gang
C1 =  Salle multisport / Multisport hal
C2 =  Vestiaire / Kleedkamer
C3 = Douches
C4 et C5 = WC
D1 = Locaux Techniques / Technisch lokaal
D2 = Locaux Poubelles / Afvalruimtes
D4 = Locaux Techniques / Technisch lokaal
E1 = Salle de jour+cuisine / Zitkamer + keuken
E2 =  Couloir / Gang
E3  Chambre / Slaapkamer
E4 = Salle de bain / Badkamer
E5 =  WC
F1 =  Ascenseur / Lift
F2 = Cage d'escalier / Trappenhuis
F3 = Couloir / Gang
G1 = Terrasse / Terras

 1    Zone 100% végétalisée / 100% begroeid gebied
 
 2    Pavés avec joint enherbé > 3 cm / Stoeptegels met grasgewrichten > 3 cm

 3    Pavés avec joint enherbé 2-3 cm / Stoeptegels met grasgewrichten 2-3 cm.

 4    Pavés bord à bord / Stoepranden

GP / GE Groupe de ventialtion / Ventilatie-eenheid

:Descente d'eaux pluviales / Regenwater

Niv.

DEP

: Indication de niveau / Peil
EU : Eaux usées / Huishoudwater
EP : Eaux pluviales / Regenwater 

EU :
EP : 
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DEVIDOIR + EXT
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Ferme-porte / Deurdranger

Trémie technique / Technische trechter

Armoire technique / Technische rek

Rétenteur électromagnétique / Elektromagnetische deurhouder

Armoire devidoir et extincteur / Haspel en brandblusser rek

Armoire DATA / DATA rek

Distributeur de savon / Zeeppomp

Poubelle suspendue / hangende vuilnisbak

Sèche-main electrique / elektrische handdroger

Barre anti-panique / PaniekbalkAP
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Technique speciales
Speciale technieken

Stabilité
Stabiliteit

Architecture
Architectuur
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CP A_Coupe transversale / Dwarsdoorsnede                 
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Dossier pour marché de travaux / Dossier voor opdracht voor werken
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Situation projetée / Geprojecteerde situatie

1:100 

Construction d'un immeuble passif à plusieurs fonctions sis avenue De Roovere 9 à Molenbeek-Saint-Jean : Démolition d'un 
restaurant désaffecté et Construction d'un nouveau Centre de Quartier / Bouw van een passiefgebouw met meerdere functies 
gelegen aan de Rooverelaan 9 in Sint-Jans-Molenbeek : Sloop van een verlaten restaurant en bouw van een nieuw wijkcentrum 
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Revêtements de sol projetés / Gespoten vloerbedekking

LEGENDE 

Mur en béton/
Betonnen muur

Pavés standards de rémploi avec joint en mortier/
Betonplaten met mortierafdichting

Arbre existant/
Bestaande bomen

Arbre projeté (type 1)/
Geprojecteerde bomen
(wilgen)

Haies existantes/
Bestaande heggen

Revêtements de sol existants / Bestaande vloerbedekkingen

Arbre existant à abattre/
Bestaande boom die gekapt
 moet worden

pjt

 1    Zone 100% végétalisée / 100% begroeid gebied
 
 2    Pavés avec joint enherbé > 3 cm / Stoeptegels met grasgewrichten > 3 cm

 3    Pavés avec joint enherbé 2-3 cm / Stoeptegels met grasgewrichten 2-3 cm.

 4    Pavés bord à bord / Stoepranden

Parois verticales / Verticale wanden

Parois structurelles / 
Structurele wanden

Isolation PIR / PIR isolatie

Structure bois + Laine de 
roche / Houtstructuur + 
steenwol

Plaque de plâtre STD 
STD Gipsplaat 
Plaque de plâtre Hydro 
Hydro Gipsplaat 

Faux-plafond / Verlaagde plafond

Faux-plafond EI60 / 
Verlaagde plafond EI60

Faux-plafond STD / 
Verlaagde plafond STD

Zone humide de la fontaine / Fontein wetland

Jets de la fontaine / Fonteinstralen

Drains profonds / Diepe afvoer

Drains pavés / Verharde afvoeren

Trop plein / Overvol

Tuyau vers noue ou chambre de visite / Leiding naar vallei of 
inspectieput
Pli du pavage  / Vouw van de bestrating

Caniveau enterré type grille / 
Grid-type begraven kanaal
Caniveau en fente de la fontaine / Fonteinsleufgoot

Rangée de pavés en contre-bas / Rij kasseien hieronder

Chambre de visite / Bezoekkamer

Chambre de rinçage pavés/pronfonde  / Straatstenen/diepe 
spoelkamer
Pente du terrain / Terrein helling

pente

Gazon/Gazon

Dalles ciment/Cementplaten

Asphalte/Asfalt

Pavé Type 1 / Platen 1

Pavé Type 2 / Platen 2

Bois/Hout

Pavés standards existants /
Betonplaten

Pavés standards de rémploi avec joint enherbé/
Betonplaten met grasgewrichten

Blocs béton /Betonblokken

LOCAUX 

CV = Chambre de visite / Bezoekkamer
EX = Exutoire désénfumage / Rookventilator  
TP = Trop plein / Overlopend
HBC = Hauteur allége châssis / Vensterbank hoogte
HC = Hauteur châssis / Chassishoogte 

HSP = hauteur sous plafond (sans 
indication spécifique : minimum 2m50 
dans les espaces de vie, minimum 2m20 
dans les autres espaces)/plafondhoogte 
(zonder specifieke indicatie: minimaal 
2m50 in woonruimtes, minimaal 2m20 in 
andere ruimtes)  

HSFP= Hauteur sous 
faux-plafond/Verlaagd plafondhoogte
Niv. = Niveau du sol fini/Afgewerkt 
maaiveld

EF : Eaux fecales / Fecale wateren
EU : Eaux usées / Rioolwater
EP : Eaux pluviales / Regenwateren

1 à 6 = Locaux Techniques -Trémie/  Technische gebouwen - tremie
A1 = Bureaux pour les associations / Kantoren voor verenigingen
A2 = Hall d'accueil / Receptiezaal
A3 = Cuisine / Keuken
A4 = Réfectoire / Refter
A5 =   Salle polyvalente / Multifunctionele ruimte
A6 à A8 = WC 
A9 =   Douches
B1.1 = Réfectoire de l'Horeca / Refter
B1.2 = Cuisine de l'Horeca / Keuken
B1.3 = Stockage de l'Horeca / Opslag
B2 = WC
B2.1 = Couloir / Gang
C1 =  Salle multisport / Multisport hal
C2 =  Vestiaire / Kleedkamer
C3 = Douches
C4 et C5 = WC
D1 = Locaux Techniques / Technisch lokaal
D2 = Locaux Poubelles / Afvalruimtes
D4 = Locaux Techniques / Technisch lokaal
E1 = Salle de jour+cuisine / Zitkamer + keuken
E2 =  Couloir / Gang
E3  Chambre / Slaapkamer
E4 = Salle de bain / Badkamer
E5 =  WC
F1 =  Ascenseur / Lift
F2 = Cage d'escalier / Trappenhuis
F3 = Couloir / Gang
G1 = Terrasse / Terras

 1    Zone 100% végétalisée / 100% begroeid gebied
 
 2    Pavés avec joint enherbé > 3 cm / Stoeptegels met grasgewrichten > 3 cm

 3    Pavés avec joint enherbé 2-3 cm / Stoeptegels met grasgewrichten 2-3 cm.

 4    Pavés bord à bord / Stoepranden
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:Descente d'eaux pluviales / Regenwater
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DEP

: Indication de niveau / Peil
EU : Eaux usées / Huishoudwater
EP : Eaux pluviales / Regenwater 
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Ferme-porte / Deurdranger

Trémie technique / Technische trechter

Armoire technique / Technische rek

Rétenteur électromagnétique / Elektromagnetische deurhouder

Armoire devidoir et extincteur / Haspel en brandblusser rek

Armoire DATA / DATA rek

Distributeur de savon / Zeeppomp

Poubelle suspendue / hangende vuilnisbak

Sèche-main electrique / elektrische handdroger

Barre anti-panique / PaniekbalkAP

    0

    380

    730

    1430

    1837,6

45
36

3
67

63
3

46
30

4
31

34
9

40
8

70
0

35
0

38
0

Niv.   4900

Niv.   5280

Niv.   5630

Niv.   6330

Niv.   6732Niv.   6766

Niv.   6450

Faux plafond / 
Verlaagde plafond

LEGENDE COUPES ET ELEVATIONS / 
DOORSNEDEN EN AANZICHTEN LEGENDA

Parois structurelles / 
Structurele wanden

Isolation / Isolatie

Complexe acoustique / 
akoestisch complex

Panneaux acoustique en 
laine de roche / 
Akoestische panelen van 
steenwol

Panneaux en bois / 
Houten panelen

Finition en polibéton / 
polybeton afwerking
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De manière générale, les plans de détails sont faits sur base d'une localisation précise, mais sont valables pour l'ensemble des cas de figures similaires auxquels ils peuvent s'appliquer.
De detailplannen werden over het algemeen opgesteld op basis van een welbepaalde situatie, maar gelden voor alle soortgelijke situaties waarop ze toegepast kunnen worden.

Les details sont des détails de principe. Les details d'execution sont à fournir par l'entrepreneur general pour approbation de la direction des travaux.
De details zinj principe details. De uitvoeringsdetails moeten door de algemene aannemer ter goedkeuring voorgelegd worden aan de directie der werken.

Toutes les cotes et niveaux renseignés sur les plans sont donnés à titre indicatif et sont à vérifier sur place par l'entrepreneur - Alle afmetigen en passen vermeld op dit plan zijn louter indicatief en dienen ter plaatse gecontroleerd te worden door de aannemer.

1253 Chaussée de Waterloo/Waterloosesteenweg - 1180 Bruxelles/Brussel - Tel : +32(0)2/732.96.93 - Fax: +32(0)2 735.05.92 - e-mail: b612@b612.be - website : http://www.b612.be

Raam type hoofdgebouw - snede
Châssis type  bât. principal  - coupe

Echelle/Schaal :
Date d'émission/Verzindings Datum :

Ind. Date-Datum Modification - Wijziging 
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DOSSIER POUR LE MARCHÉ DE TRAVAUX / 
DOSSIER VOOR DE OPDRACHT VOOR WERKEN

 16-8-21
10:25:55

 COUPE/SNEDEN
ECH/SCH : 1/25FAC_01A  COUPE/SNEDEN

ECH/SCH : 1/5FAC_01A_ZOOM 1
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De manière générale, les plans de détails sont faits sur base d'une localisation précise, mais sont valables pour l'ensemble des cas de figures similaires auxquels ils peuvent s'appliquer.
De detailplannen werden over het algemeen opgesteld op basis van een welbepaalde situatie, maar gelden voor alle soortgelijke situaties waarop ze toegepast kunnen worden.

Les details sont des détails de principe. Les details d'execution sont à fournir par l'entrepreneur general pour approbation de la direction des travaux.
De details zinj principe details. De uitvoeringsdetails moeten door de algemene aannemer ter goedkeuring voorgelegd worden aan de directie der werken.

Toutes les cotes et niveaux renseignés sur les plans sont donnés à titre indicatif et sont à vérifier sur place par l'entrepreneur - Alle afmetigen en passen vermeld op dit plan zijn louter indicatief en dienen ter plaatse gecontroleerd te worden door de aannemer.

1253 Chaussée de Waterloo/Waterloosesteenweg - 1180 Bruxelles/Brussel - Tel : +32(0)2/732.96.93 - Fax: +32(0)2 735.05.92 - e-mail: b612@b612.be - website : http://www.b612.be

Raam type hoofdgebouw - plan
Châssis type  bât. principal  - plan

Echelle/Schaal :
Date d'émission/Verzindings Datum :

Ind. Date-Datum Modification - Wijziging 

 

FAC_01B

DT_AR_07

 
27/04/21

ROOVERE
DIDU-ROO0009_001_CDC21.009

DOSSIER POUR LE MARCHÉ DE TRAVAUX / 
DOSSIER VOOR DE OPDRACHT VOOR WERKEN

 16-8-21
10:25:56

C
H
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BR

E

01.10

06.40

05.20

06.74

05.69

06.61

06.60

06.03

01.10

04.20

06.70

 COUPE/SNEDEN
ECH/SCH : 1/5FAC_01B_ZOOM 1

 COUPE/SNEDEN
ECH/SCH : 1/25FAC_01B

02/08/21



De manière générale, les plans de détails sont faits sur base d'une localisation précise, mais sont valables pour l'ensemble des cas de figures similaires auxquels ils peuvent s'appliquer.
De detailplannen werden over het algemeen opgesteld op basis van een welbepaalde situatie, maar gelden voor alle soortgelijke situaties waarop ze toegepast kunnen worden.

Les details sont des détails de principe. Les details d'execution sont à fournir par l'entrepreneur general pour approbation de la direction des travaux.
De details zinj principe details. De uitvoeringsdetails moeten door de algemene aannemer ter goedkeuring voorgelegd worden aan de directie der werken.

Toutes les cotes et niveaux renseignés sur les plans sont donnés à titre indicatif et sont à vérifier sur place par l'entrepreneur - Alle afmetigen en passen vermeld op dit plan zijn louter indicatief en dienen ter plaatse gecontroleerd te worden door de aannemer.

1253 Chaussée de Waterloo/Waterloosesteenweg - 1180 Bruxelles/Brussel - Tel : +32(0)2/732.96.93 - Fax: +32(0)2 735.05.92 - e-mail: b612@b612.be - website : http://www.b612.be

Raam type sportzaal - snede
Châssis type salle de sport - coupe

Echelle/Schaal :
Date d'émission/Verzindings Datum :

Ind. Date-Datum Modification - Wijziging 

 

FAC_02A

DT_AR_08

 
27/04/21

ROOVERE
DIDU-ROO0009_001_CDC21.009

DOSSIER POUR LE MARCHÉ DE TRAVAUX / 
DOSSIER VOOR DE OPDRACHT VOOR WERKEN

 16-8-21
10:25:58

2%

05.23

06.70

05.71

06.61

06.01

05.70

2% 06.20

06.61

06.70

06.30

06.03

 COUPE/SNEDEN
ECH/SCH : 1/5FAC_02A_ZOOM 1

 COUPE/SNEDEN
ECH/SCH : 1/25FAC_02A

02/08/21



De manière générale, les plans de détails sont faits sur base d'une localisation précise, mais sont valables pour l'ensemble des cas de figures similaires auxquels ils peuvent s'appliquer.
De detailplannen werden over het algemeen opgesteld op basis van een welbepaalde situatie, maar gelden voor alle soortgelijke situaties waarop ze toegepast kunnen worden.

Les details sont des détails de principe. Les details d'execution sont à fournir par l'entrepreneur general pour approbation de la direction des travaux.
De details zinj principe details. De uitvoeringsdetails moeten door de algemene aannemer ter goedkeuring voorgelegd worden aan de directie der werken.

Toutes les cotes et niveaux renseignés sur les plans sont donnés à titre indicatif et sont à vérifier sur place par l'entrepreneur - Alle afmetigen en passen vermeld op dit plan zijn louter indicatief en dienen ter plaatse gecontroleerd te worden door de aannemer.

1253 Chaussée de Waterloo/Waterloosesteenweg - 1180 Bruxelles/Brussel - Tel : +32(0)2/732.96.93 - Fax: +32(0)2 735.05.92 - e-mail: b612@b612.be - website : http://www.b612.be

Raam type sportzaal - plan
Châssis type salle de sport - plan

Echelle/Schaal :
Date d'émission/Verzindings Datum :

Ind. Date-Datum Modification - Wijziging 

 

FAC_02B

DT_AR_09

 
27/04/21

ROOVERE
DIDU-ROO0009_001_CDC21.009

DOSSIER POUR LE MARCHÉ DE TRAVAUX / 
DOSSIER VOOR DE OPDRACHT VOOR WERKEN

 16-8-21
10:25:59

06.61

06.40

06.30

06.03

05.71

06.70

06.02

05.70

06.40

06.30

 COUPE/SNEDEN
ECH/SCH : 1/4FAC_02B_ZOOM 1

 COUPE/SNEDEN
ECH/SCH : 1/25FAC_02B

02/08/21



De manière générale, les plans de détails sont faits sur base d'une localisation précise, mais sont valables pour l'ensemble des cas de figures similaires auxquels ils peuvent s'appliquer.
De detailplannen werden over het algemeen opgesteld op basis van een welbepaalde situatie, maar gelden voor alle soortgelijke situaties waarop ze toegepast kunnen worden.

Les details sont des détails de principe. Les details d'execution sont à fournir par l'entrepreneur general pour approbation de la direction des travaux.
De details zinj principe details. De uitvoeringsdetails moeten door de algemene aannemer ter goedkeuring voorgelegd worden aan de directie der werken.

Toutes les cotes et niveaux renseignés sur les plans sont donnés à titre indicatif et sont à vérifier sur place par l'entrepreneur - Alle afmetigen en passen vermeld op dit plan zijn louter indicatief en dienen ter plaatse gecontroleerd te worden door de aannemer.

1253 Chaussée de Waterloo/Waterloosesteenweg - 1180 Bruxelles/Brussel - Tel : +32(0)2/732.96.93 - Fax: +32(0)2 735.05.92 - e-mail: b612@b612.be - website : http://www.b612.be

Deur tussen sportzaal en buitentrap - doorsnede
Porte entre salle de sport et escalier extérieur - coupe

Echelle/Schaal :
Date d'émission/Verzindings Datum :

Ind. Date-Datum Modification - Wijziging 

 

FAC_04

DT_AR_11

 
30/06/21

ROOVERE
DIDU-ROO0009_001_CDC21.009

DOSSIER POUR LE MARCHÉ DE TRAVAUX / 
DOSSIER VOOR DE OPDRACHT VOOR WERKEN

 16-8-21
10:26:01
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Marche et palier / pente 1%

FAC_03 BIS

 COUPE/SNEDEN
ECH/SCH : 1/10FAC_03 BIS

02/08/21



De manière générale, les plans de détails sont faits sur base d'une localisation précise, mais sont valables pour l'ensemble des cas de figures similaires auxquels ils peuvent s'appliquer.
De detailplannen werden over het algemeen opgesteld op basis van een welbepaalde situatie, maar gelden voor alle soortgelijke situaties waarop ze toegepast kunnen worden.

Les details sont des détails de principe. Les details d'execution sont à fournir par l'entrepreneur general pour approbation de la direction des travaux.
De details zinj principe details. De uitvoeringsdetails moeten door de algemene aannemer ter goedkeuring voorgelegd worden aan de directie der werken.

Toutes les cotes et niveaux renseignés sur les plans sont donnés à titre indicatif et sont à vérifier sur place par l'entrepreneur - Alle afmetigen en passen vermeld op dit plan zijn louter indicatief en dienen ter plaatse gecontroleerd te worden door de aannemer.

1253 Chaussée de Waterloo/Waterloosesteenweg - 1180 Bruxelles/Brussel - Tel : +32(0)2/732.96.93 - Fax: +32(0)2 735.05.92 - e-mail: b612@b612.be - website : http://www.b612.be

Deur tussen sportzaal en buitentrap - plan
Porte entre salle de sport et escalier extérieur - plan

Echelle/Schaal :
Date d'émission/Verzindings Datum :

Ind. Date-Datum Modification - Wijziging 

 

FAC_03

DT_AR_10

 
30/06/21

ROOVERE
DIDU-ROO0009_001_CDC21.009

DOSSIER POUR LE MARCHÉ DE TRAVAUX / 
DOSSIER VOOR DE OPDRACHT VOOR WERKEN

 16-8-21
10:26:03

13.23

06.61

06.70

05.23

 COUPE/SNEDEN
ECH/SCH : 1/5FAC_03

02/08/21



De manière générale, les plans de détails sont faits sur base d'une localisation précise, mais sont valables pour l'ensemble des cas de figures similaires auxquels ils peuvent s'appliquer.
De detailplannen werden over het algemeen opgesteld op basis van een welbepaalde situatie, maar gelden voor alle soortgelijke situaties waarop ze toegepast kunnen worden.

Les details sont des détails de principe. Les details d'execution sont à fournir par l'entrepreneur general pour approbation de la direction des travaux.
De details zinj principe details. De uitvoeringsdetails moeten door de algemene aannemer ter goedkeuring voorgelegd worden aan de directie der werken.

Toutes les cotes et niveaux renseignés sur les plans sont donnés à titre indicatif et sont à vérifier sur place par l'entrepreneur - Alle afmetigen en passen vermeld op dit plan zijn louter indicatief en dienen ter plaatse gecontroleerd te worden door de aannemer.

1253 Chaussée de Waterloo/Waterloosesteenweg - 1180 Bruxelles/Brussel - Tel : +32(0)2/732.96.93 - Fax: +32(0)2 735.05.92 - e-mail: b612@b612.be - website : http://www.b612.be

Overhang van de sportzaal en buitentrap
Porte-à-faux salle de sport et escalier extérieur 

Echelle/Schaal :
Date d'émission/Verzindings Datum :

Ind. Date-Datum Modification - Wijziging 

 

FAC_04

DT_AR_12

 
30/06/21

ROOVERE
DIDU-ROO0009_001_CDC21.009

DOSSIER POUR LE MARCHÉ DE TRAVAUX / 
DOSSIER VOOR DE OPDRACHT VOOR WERKEN

 16-8-21
10:26:04
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Marche et palier / pente 1%

 COUPE/SNEDEN
ECH/SCH : 1/25FAC_04

 COUPE/SNEDEN
ECH/SCH : 1/5FAC_04_ZOOM 1

02/08/21



De manière générale, les plans de détails sont faits sur base d'une localisation précise, mais sont valables pour l'ensemble des cas de figures similaires auxquels ils peuvent s'appliquer.
De detailplannen werden over het algemeen opgesteld op basis van een welbepaalde situatie, maar gelden voor alle soortgelijke situaties waarop ze toegepast kunnen worden.

Les details sont des détails de principe. Les details d'execution sont à fournir par l'entrepreneur general pour approbation de la direction des travaux.
De details zinj principe details. De uitvoeringsdetails moeten door de algemene aannemer ter goedkeuring voorgelegd worden aan de directie der werken.

Toutes les cotes et niveaux renseignés sur les plans sont donnés à titre indicatif et sont à vérifier sur place par l'entrepreneur - Alle afmetigen en passen vermeld op dit plan zijn louter indicatief en dienen ter plaatse gecontroleerd te worden door de aannemer.

1253 Chaussée de Waterloo/Waterloosesteenweg - 1180 Bruxelles/Brussel - Tel : +32(0)2/732.96.93 - Fax: +32(0)2 735.05.92 - e-mail: b612@b612.be - website : http://www.b612.be

Steunmuur en terras op de begane grond
Mur de soutènement et terrasse du RDC

Echelle/Schaal :
Date d'émission/Verzindings Datum :

Ind. Date-Datum Modification - Wijziging 

 

FAC_05

DT_AR_13

 
30/06/21

ROOVERE
DIDU-ROO0009_001_CDC21.009

DOSSIER POUR LE MARCHÉ DE TRAVAUX / 
DOSSIER VOOR DE OPDRACHT VOOR WERKEN

 16-8-21
10:26:06
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 COUPE/SNEDEN
ECH/SCH : 1/10FAC_05 ZOOM

 COUPE/SNEDEN
ECH/SCH : 1/25FAC_05

    4900   4899

05.18 05.24

02/08/21
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De manière générale, les plans de détails sont faits sur base d'une localisation précise, mais sont valables pour l'ensemble des cas de figures similaires auxquels ils peuvent s'appliquer.
De detailplannen werden over het algemeen opgesteld op basis van een welbepaalde situatie, maar gelden voor alle soortgelijke situaties waarop ze toegepast kunnen worden.

Les details sont des détails de principe. Les details d'execution sont à fournir par l'entrepreneur general pour approbation de la direction des travaux.
De details zinj principe details. De uitvoeringsdetails moeten door de algemene aannemer ter goedkeuring voorgelegd worden aan de directie der werken.

Toutes les cotes et niveaux renseignés sur les plans sont donnés à titre indicatif et sont à vérifier sur place par l'entrepreneur - Alle afmetigen en passen vermeld op dit plan zijn louter indicatief en dienen ter plaatse gecontroleerd te worden door de aannemer.

1253 Chaussée de Waterloo/Waterloosesteenweg - 1180 Bruxelles/Brussel - Tel : +32(0)2/732.96.93 - Fax: +32(0)2 735.05.92 - e-mail: b612@b612.be - website : http://www.b612.be

Bestaande bevestigingsmuur
Mur de soutènement existant

Echelle/Schaal :
Date d'émission/Verzindings Datum :

Ind. Date-Datum Modification - Wijziging 

 

FAC_05 bis

DT_AR_14

 
30/06/21

ROOVERE
DIDU-ROO0009_001_CDC21.009

DOSSIER POUR LE MARCHÉ DE TRAVAUX / 
DOSSIER VOOR DE OPDRACHT VOOR WERKEN

 16-8-21
10:26:07

11
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    4900

20

 COUPE/SNEDEN
ECH/SCH : 1/10FAC_05 BIS ZOOM COUPE/SNEDEN

ECH/SCH : 1/25FAC_05 BIS

02/08/21



De manière générale, les plans de détails sont faits sur base d'une localisation précise, mais sont valables pour l'ensemble des cas de figures similaires auxquels ils peuvent s'appliquer.
De detailplannen werden over het algemeen opgesteld op basis van een welbepaalde situatie, maar gelden voor alle soortgelijke situaties waarop ze toegepast kunnen worden.

Les details sont des détails de principe. Les details d'execution sont à fournir par l'entrepreneur general pour approbation de la direction des travaux.
De details zinj principe details. De uitvoeringsdetails moeten door de algemene aannemer ter goedkeuring voorgelegd worden aan de directie der werken.

Toutes les cotes et niveaux renseignés sur les plans sont donnés à titre indicatif et sont à vérifier sur place par l'entrepreneur - Alle afmetigen en passen vermeld op dit plan zijn louter indicatief en dienen ter plaatse gecontroleerd te worden door de aannemer.

1253 Chaussée de Waterloo/Waterloosesteenweg - 1180 Bruxelles/Brussel - Tel : +32(0)2/732.96.93 - Fax: +32(0)2 735.05.92 - e-mail: b612@b612.be - website : http://www.b612.be

Voetregel G-1: Voetbalveld zijde
Pied de façade R-1 : Côté terrain de foot

Echelle/Schaal :
Date d'émission/Verzindings Datum :

Ind. Date-Datum Modification - Wijziging 

 

FAC_06

DT_AR_15

 
30/06/21

ROOVERE
DIDU-ROO0009_001_CDC21.009

DOSSIER POUR LE MARCHÉ DE TRAVAUX / 
DOSSIER VOOR DE OPDRACHT VOOR WERKEN

 16-8-21
10:26:08

05.18

06.41

05.20

05.73

05.69

04.01

05.70

05.73

06.40

 COUPE/SNEDEN
ECH/SCH : 1/10FAC_06 BIS COUPE/SNEDEN

ECH/SCH : 1/5FAC_06

02/08/21



De manière générale, les plans de détails sont faits sur base d'une localisation précise, mais sont valables pour l'ensemble des cas de figures similaires auxquels ils peuvent s'appliquer.
De detailplannen werden over het algemeen opgesteld op basis van een welbepaalde situatie, maar gelden voor alle soortgelijke situaties waarop ze toegepast kunnen worden.

Les details sont des détails de principe. Les details d'execution sont à fournir par l'entrepreneur general pour approbation de la direction des travaux.
De details zinj principe details. De uitvoeringsdetails moeten door de algemene aannemer ter goedkeuring voorgelegd worden aan de directie der werken.

Toutes les cotes et niveaux renseignés sur les plans sont donnés à titre indicatif et sont à vérifier sur place par l'entrepreneur - Alle afmetigen en passen vermeld op dit plan zijn louter indicatief en dienen ter plaatse gecontroleerd te worden door de aannemer.

1253 Chaussée de Waterloo/Waterloosesteenweg - 1180 Bruxelles/Brussel - Tel : +32(0)2/732.96.93 - Fax: +32(0)2 735.05.92 - e-mail: b612@b612.be - website : http://www.b612.be

Buitentrap poort
Grille de l'escalier extérieur

Echelle/Schaal :
Date d'émission/Verzindings Datum :

Ind. Date-Datum Modification - Wijziging 

 

FAC_07 BIS

DT_AR_17

 
30/06/21

ROOVERE
DIDU-ROO0009_001_CDC21.009

DOSSIER POUR LE MARCHÉ DE TRAVAUX / 
DOSSIER VOOR DE OPDRACHT VOOR WERKEN

 16-8-21
10:26:10
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    4592,5
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    4865

05.83

05.73

07.40

05.70
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07.50

07.10

 COUPE/SNEDEN
ECH/SCH : 1/25FAC_07 BIS_B COUPE/SNEDEN

ECH/SCH : 1/25FAC_07 BIS_A

02/08/21



De manière générale, les plans de détails sont faits sur base d'une localisation précise, mais sont valables pour l'ensemble des cas de figures similaires auxquels ils peuvent s'appliquer.
De detailplannen werden over het algemeen opgesteld op basis van een welbepaalde situatie, maar gelden voor alle soortgelijke situaties waarop ze toegepast kunnen worden.

Les details sont des détails de principe. Les details d'execution sont à fournir par l'entrepreneur general pour approbation de la direction des travaux.
De details zinj principe details. De uitvoeringsdetails moeten door de algemene aannemer ter goedkeuring voorgelegd worden aan de directie der werken.

Toutes les cotes et niveaux renseignés sur les plans sont donnés à titre indicatif et sont à vérifier sur place par l'entrepreneur - Alle afmetigen en passen vermeld op dit plan zijn louter indicatief en dienen ter plaatse gecontroleerd te worden door de aannemer.

1253 Chaussée de Waterloo/Waterloosesteenweg - 1180 Bruxelles/Brussel - Tel : +32(0)2/732.96.93 - Fax: +32(0)2 735.05.92 - e-mail: b612@b612.be - website : http://www.b612.be

Buitentrap en steunmuur
Escalier extérieur et mur de soutènement

Echelle/Schaal :
Date d'émission/Verzindings Datum :

Ind. Date-Datum Modification - Wijziging 

 

FAC_07

DT_AR_16

 
30/06/21

ROOVERE
DIDU-ROO0009_001_CDC21.009

DOSSIER POUR LE MARCHÉ DE TRAVAUX / 
DOSSIER VOOR DE OPDRACHT VOOR WERKEN

 16-8-21
10:26:11

    4593,5
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    4899
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11.10

15.15

 COUPE/SNEDEN
ECH/SCH : 1/20FAC_07

02/08/21



15.15

07.40

07.10

De manière générale, les plans de détails sont faits sur base d'une localisation précise, mais sont valables pour l'ensemble des cas de figures similaires auxquels ils peuvent s'appliquer.
De detailplannen werden over het algemeen opgesteld op basis van een welbepaalde situatie, maar gelden voor alle soortgelijke situaties waarop ze toegepast kunnen worden.

Les details sont des détails de principe. Les details d'execution sont à fournir par l'entrepreneur general pour approbation de la direction des travaux.
De details zinj principe details. De uitvoeringsdetails moeten door de algemene aannemer ter goedkeuring voorgelegd worden aan de directie der werken.

Toutes les cotes et niveaux renseignés sur les plans sont donnés à titre indicatif et sont à vérifier sur place par l'entrepreneur - Alle afmetigen en passen vermeld op dit plan zijn louter indicatief en dienen ter plaatse gecontroleerd te worden door de aannemer.

1253 Chaussée de Waterloo/Waterloosesteenweg - 1180 Bruxelles/Brussel - Tel : +32(0)2/732.96.93 - Fax: +32(0)2 735.05.92 - e-mail: b612@b612.be - website : http://www.b612.be

Bordes buitentrap G+1
Palier escalier extérieur R+1

Echelle/Schaal :
Date d'émission/Verzindings Datum :

Ind. Date-Datum Modification - Wijziging 

 

FAC_08A

DT_AR_18

 
31/05/21

ROOVERE
DIDU-ROO0009_001_CDC21.009

DOSSIER POUR LE MARCHÉ DE TRAVAUX / 
DOSSIER VOOR DE OPDRACHT VOOR WERKEN

 16-8-21
10:26:12
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 COUPE/SNEDEN
ECH/SCH : 1/10DT_FAC_08A

30/06/2102/08/21



De manière générale, les plans de détails sont faits sur base d'une localisation précise, mais sont valables pour l'ensemble des cas de figures similaires auxquels ils peuvent s'appliquer.
De detailplannen werden over het algemeen opgesteld op basis van een welbepaalde situatie, maar gelden voor alle soortgelijke situaties waarop ze toegepast kunnen worden.

Les details sont des détails de principe. Les details d'execution sont à fournir par l'entrepreneur general pour approbation de la direction des travaux.
De details zinj principe details. De uitvoeringsdetails moeten door de algemene aannemer ter goedkeuring voorgelegd worden aan de directie der werken.

Toutes les cotes et niveaux renseignés sur les plans sont donnés à titre indicatif et sont à vérifier sur place par l'entrepreneur - Alle afmetigen en passen vermeld op dit plan zijn louter indicatief en dienen ter plaatse gecontroleerd te worden door de aannemer.

1253 Chaussée de Waterloo/Waterloosesteenweg - 1180 Bruxelles/Brussel - Tel : +32(0)2/732.96.93 - Fax: +32(0)2 735.05.92 - e-mail: b612@b612.be - website : http://www.b612.be

Beglaasd geheel G+1
Ensemble vitré R+1

Echelle/Schaal :
Date d'émission/Verzindings Datum :

Ind. Date-Datum Modification - Wijziging 

 

FAC_08B

DT_AR_19

 
31/05/21

ROOVERE
DIDU-ROO0009_001_CDC21.009

DOSSIER POUR LE MARCHÉ DE TRAVAUX / 
DOSSIER VOOR DE OPDRACHT VOOR WERKEN

 16-8-21
10:26:13

40

06.71

05.69

06.40

05.7306.01

 COUPE/SNEDEN
ECH/SCH : 1/35DT_FAC_08B

06.0205.20

 COUPE/SNEDEN
ECH/SCH : 1/5FAC_08B ZOOM

30/06/2102/08/21



De manière générale, les plans de détails sont faits sur base d'une localisation précise, mais sont valables pour l'ensemble des cas de figures similaires auxquels ils peuvent s'appliquer.
De detailplannen werden over het algemeen opgesteld op basis van een welbepaalde situatie, maar gelden voor alle soortgelijke situaties waarop ze toegepast kunnen worden.

Les details sont des détails de principe. Les details d'execution sont à fournir par l'entrepreneur general pour approbation de la direction des travaux.
De details zinj principe details. De uitvoeringsdetails moeten door de algemene aannemer ter goedkeuring voorgelegd worden aan de directie der werken.

Toutes les cotes et niveaux renseignés sur les plans sont donnés à titre indicatif et sont à vérifier sur place par l'entrepreneur - Alle afmetigen en passen vermeld op dit plan zijn louter indicatief en dienen ter plaatse gecontroleerd te worden door de aannemer.

1253 Chaussée de Waterloo/Waterloosesteenweg - 1180 Bruxelles/Brussel - Tel : +32(0)2/732.96.93 - Fax: +32(0)2 735.05.92 - e-mail: b612@b612.be - website : http://www.b612.be

Hoofdingang - doorsnede
Entrée principale - coupe

Echelle/Schaal :
Date d'émission/Verzindings Datum :

Ind. Date-Datum Modification - Wijziging 

 

FAC_09A

DT_AR_20

 
31/05/21

ROOVERE
DIDU-ROO0009_001_CDC21.009

DOSSIER POUR LE MARCHÉ DE TRAVAUX / 
DOSSIER VOOR DE OPDRACHT VOOR WERKEN

 16-8-21
10:26:14

    5280

    4884    4884

    4884

10.11 10.13

05.18

06.41

06.40

06.07

06.03

06.74

05.69

05.70

 COUPE/SNEDEN
ECH/SCH : 1/5FAC_09A_ZOOM

 COUPE/SNEDEN
ECH/SCH : 1/25FAC_09A

30/06/2102/08/21



De manière générale, les plans de détails sont faits sur base d'une localisation précise, mais sont valables pour l'ensemble des cas de figures similaires auxquels ils peuvent s'appliquer.
De detailplannen werden over het algemeen opgesteld op basis van een welbepaalde situatie, maar gelden voor alle soortgelijke situaties waarop ze toegepast kunnen worden.

Les details sont des détails de principe. Les details d'execution sont à fournir par l'entrepreneur general pour approbation de la direction des travaux.
De details zinj principe details. De uitvoeringsdetails moeten door de algemene aannemer ter goedkeuring voorgelegd worden aan de directie der werken.

Toutes les cotes et niveaux renseignés sur les plans sont donnés à titre indicatif et sont à vérifier sur place par l'entrepreneur - Alle afmetigen en passen vermeld op dit plan zijn louter indicatief en dienen ter plaatse gecontroleerd te worden door de aannemer.

1253 Chaussée de Waterloo/Waterloosesteenweg - 1180 Bruxelles/Brussel - Tel : +32(0)2/732.96.93 - Fax: +32(0)2 735.05.92 - e-mail: b612@b612.be - website : http://www.b612.be

Houten gevelbeplating
Bardage bois

Echelle/Schaal :
Date d'émission/Verzindings Datum :

Ind. Date-Datum Modification - Wijziging 

 

FAC_09 BIS

DT_AR_23 BIS

 
31/05/21

ROOVERE
DIDU-ROO0009_001_CDC21.009

DOSSIER POUR LE MARCHÉ DE TRAVAUX / 
DOSSIER VOOR DE OPDRACHT VOOR WERKEN

 16-8-21
10:26:16

 COUPE/SNEDEN
ECH/SCH : 1/30FAC_09 BIS

 COUPE/SNEDEN
ECH/SCH : 1/10FAC_09 BIS_ZOOM_A

30/06/2130/06/2102/08/21



De manière générale, les plans de détails sont faits sur base d'une localisation précise, mais sont valables pour l'ensemble des cas de figures similaires auxquels ils peuvent s'appliquer.
De detailplannen werden over het algemeen opgesteld op basis van een welbepaalde situatie, maar gelden voor alle soortgelijke situaties waarop ze toegepast kunnen worden.

Les details sont des détails de principe. Les details d'execution sont à fournir par l'entrepreneur general pour approbation de la direction des travaux.
De details zinj principe details. De uitvoeringsdetails moeten door de algemene aannemer ter goedkeuring voorgelegd worden aan de directie der werken.

Toutes les cotes et niveaux renseignés sur les plans sont donnés à titre indicatif et sont à vérifier sur place par l'entrepreneur - Alle afmetigen en passen vermeld op dit plan zijn louter indicatief en dienen ter plaatse gecontroleerd te worden door de aannemer.

1253 Chaussée de Waterloo/Waterloosesteenweg - 1180 Bruxelles/Brussel - Tel : +32(0)2/732.96.93 - Fax: +32(0)2 735.05.92 - e-mail: b612@b612.be - website : http://www.b612.be

Brievenbussen
Boîtes aux lettres

Echelle/Schaal :
Date d'émission/Verzindings Datum :

Ind. Date-Datum Modification - Wijziging 

 

FAC_09B

DT_AR_21

 
31/05/21

ROOVERE
DIDU-ROO0009_001_CDC21.009

DOSSIER POUR LE MARCHÉ DE TRAVAUX / 
DOSSIER VOOR DE OPDRACHT VOOR WERKEN

 16-8-21
10:26:17

    4884    4884

    5280

07.80

06.70

05.20

06.30

04.01

05.73

06.71

 COUPE/SNEDEN
ECH/SCH : 1/5FAC_09B_ZOOM

 COUPE/SNEDEN
ECH/SCH : 1/25FAC_09B

30/06/2102/08/21



De manière générale, les plans de détails sont faits sur base d'une localisation précise, mais sont valables pour l'ensemble des cas de figures similaires auxquels ils peuvent s'appliquer.
De detailplannen werden over het algemeen opgesteld op basis van een welbepaalde situatie, maar gelden voor alle soortgelijke situaties waarop ze toegepast kunnen worden.

Les details sont des détails de principe. Les details d'execution sont à fournir par l'entrepreneur general pour approbation de la direction des travaux.
De details zinj principe details. De uitvoeringsdetails moeten door de algemene aannemer ter goedkeuring voorgelegd worden aan de directie der werken.

Toutes les cotes et niveaux renseignés sur les plans sont donnés à titre indicatif et sont à vérifier sur place par l'entrepreneur - Alle afmetigen en passen vermeld op dit plan zijn louter indicatief en dienen ter plaatse gecontroleerd te worden door de aannemer.

1253 Chaussée de Waterloo/Waterloosesteenweg - 1180 Bruxelles/Brussel - Tel : +32(0)2/732.96.93 - Fax: +32(0)2 735.05.92 - e-mail: b612@b612.be - website : http://www.b612.be

Hoofdingang - plan
Entrée principale - plan

Echelle/Schaal :
Date d'émission/Verzindings Datum :

Ind. Date-Datum Modification - Wijziging 

 

FAC_09C

DT_AR_22

 
31/05/21

ROOVERE
DIDU-ROO0009_001_CDC21.009

DOSSIER POUR LE MARCHÉ DE TRAVAUX / 
DOSSIER VOOR DE OPDRACHT VOOR WERKEN

 16-8-21
10:26:18

75
95

75
95

07.79

07.80

06.74

13.20

05.20

06.07

PLAN
ECH/SCH : 1/5FAC_09C_ZOOM_APLAN

ECH/SCH : 1/25FAC_09C

30/06/2102/08/21



De manière générale, les plans de détails sont faits sur base d'une localisation précise, mais sont valables pour l'ensemble des cas de figures similaires auxquels ils peuvent s'appliquer.
De detailplannen werden over het algemeen opgesteld op basis van een welbepaalde situatie, maar gelden voor alle soortgelijke situaties waarop ze toegepast kunnen worden.

Les details sont des détails de principe. Les details d'execution sont à fournir par l'entrepreneur general pour approbation de la direction des travaux.
De details zinj principe details. De uitvoeringsdetails moeten door de algemene aannemer ter goedkeuring voorgelegd worden aan de directie der werken.

Toutes les cotes et niveaux renseignés sur les plans sont donnés à titre indicatif et sont à vérifier sur place par l'entrepreneur - Alle afmetigen en passen vermeld op dit plan zijn louter indicatief en dienen ter plaatse gecontroleerd te worden door de aannemer.

1253 Chaussée de Waterloo/Waterloosesteenweg - 1180 Bruxelles/Brussel - Tel : +32(0)2/732.96.93 - Fax: +32(0)2 735.05.92 - e-mail: b612@b612.be - website : http://www.b612.be

Hoofdingang - aanzicht
Entrée principale - élévation

Echelle/Schaal :
Date d'émission/Verzindings Datum :

Ind. Date-Datum Modification - Wijziging 

 

FAC_09D

DT_AR_23

 
31/05/21

ROOVERE
DIDU-ROO0009_001_CDC21.009

DOSSIER POUR LE MARCHÉ DE TRAVAUX / 
DOSSIER VOOR DE OPDRACHT VOOR WERKEN

 16-8-21
10:26:19

 COUPE/SNEDEN
ECH/SCH : 1/10FAC_09D_ZOOM_A

X
X

07.79

07.80

ELEVATION/AANZICHT
ECH/SCH : 1/30FAC_09D

30/06/2102/08/21



De manière générale, les plans de détails sont faits sur base d'une localisation précise, mais sont valables pour l'ensemble des cas de figures similaires auxquels ils peuvent s'appliquer.
De detailplannen werden over het algemeen opgesteld op basis van een welbepaalde situatie, maar gelden voor alle soortgelijke situaties waarop ze toegepast kunnen worden.

Les details sont des détails de principe. Les details d'execution sont à fournir par l'entrepreneur general pour approbation de la direction des travaux.
De details zinj principe details. De uitvoeringsdetails moeten door de algemene aannemer ter goedkeuring voorgelegd worden aan de directie der werken.

Toutes les cotes et niveaux renseignés sur les plans sont donnés à titre indicatif et sont à vérifier sur place par l'entrepreneur - Alle afmetigen en passen vermeld op dit plan zijn louter indicatief en dienen ter plaatse gecontroleerd te worden door de aannemer.

1253 Chaussée de Waterloo/Waterloosesteenweg - 1180 Bruxelles/Brussel - Tel : +32(0)2/732.96.93 - Fax: +32(0)2 735.05.92 - e-mail: b612@b612.be - website : http://www.b612.be

Buitentrap en sporthal
Escalier extérieur et salle de sport

Echelle/Schaal :
Date d'émission/Verzindings Datum :

Ind. Date-Datum Modification - Wijziging 

 

FAC_10

DT_AR_24

 
31/05/21

ROOVERE
DIDU-ROO0009_001_CDC21.009

DOSSIER POUR LE MARCHÉ DE TRAVAUX / 
DOSSIER VOOR DE OPDRACHT VOOR WERKEN

 16-8-21
10:26:21

2%

    6296
    6287

    6325,5

détail colonne coupée 
    6450

    6325,5

    6287

05.20

01.10

06.40

2%

05.83

05.71

 COUPE/SNEDEN
ECH/SCH : 1/20FAC_10_A  COUPE/SNEDEN

ECH/SCH : 1/10FAC_10_A ZOOM

 COUPE/SNEDEN
ECH/SCH : 1/20FAC_10_B  COUPE/SNEDEN

ECH/SCH : 1/10FAC_10_B ZOOM

30/06/2102/08/21



Préau

Salle de sport

2%

    5280

    5630

Salle de sport
    5630

01.13

10.04

06.01

06.30

12.12

05.17

10.15

06.40

De manière générale, les plans de détails sont faits sur base d'une localisation précise, mais sont valables pour l'ensemble des cas de figures similaires auxquels ils peuvent s'appliquer.
De detailplannen werden over het algemeen opgesteld op basis van een welbepaalde situatie, maar gelden voor alle soortgelijke situaties waarop ze toegepast kunnen worden.

Les details sont des détails de principe. Les details d'execution sont à fournir par l'entrepreneur general pour approbation de la direction des travaux.
De details zinj principe details. De uitvoeringsdetails moeten door de algemene aannemer ter goedkeuring voorgelegd worden aan de directie der werken.

Toutes les cotes et niveaux renseignés sur les plans sont donnés à titre indicatif et sont à vérifier sur place par l'entrepreneur - Alle afmetigen en passen vermeld op dit plan zijn louter indicatief en dienen ter plaatse gecontroleerd te worden door de aannemer.

1253 Chaussée de Waterloo/Waterloosesteenweg - 1180 Bruxelles/Brussel - Tel : +32(0)2/732.96.93 - Fax: +32(0)2 735.05.92 - e-mail: b612@b612.be - website : http://www.b612.be

Uitkraging sportzaal
Porte-à-faux salle de sport

Echelle/Schaal :
Date d'émission/Verzindings Datum :

Ind. Date-Datum Modification - Wijziging 

 

FAC_11

DT_AR_25

 
31/05/21

ROOVERE
DIDU-ROO0009_001_CDC21.009

DOSSIER POUR LE MARCHÉ DE TRAVAUX / 
DOSSIER VOOR DE OPDRACHT VOOR WERKEN

 16-8-21
10:26:22

 COUPE/SNEDEN
ECH/SCH : 1/25FAC_11

 COUPE/SNEDEN
ECH/SCH : 1/5FAC_11_ZOOM

30/06/2102/08/21



De manière générale, les plans de détails sont faits sur base d'une localisation précise, mais sont valables pour l'ensemble des cas de figures similaires auxquels ils peuvent s'appliquer.
De detailplannen werden over het algemeen opgesteld op basis van een welbepaalde situatie, maar gelden voor alle soortgelijke situaties waarop ze toegepast kunnen worden.

Les details sont des détails de principe. Les details d'execution sont à fournir par l'entrepreneur general pour approbation de la direction des travaux.
De details zinj principe details. De uitvoeringsdetails moeten door de algemene aannemer ter goedkeuring voorgelegd worden aan de directie der werken.

Toutes les cotes et niveaux renseignés sur les plans sont donnés à titre indicatif et sont à vérifier sur place par l'entrepreneur - Alle afmetigen en passen vermeld op dit plan zijn louter indicatief en dienen ter plaatse gecontroleerd te worden door de aannemer.

1253 Chaussée de Waterloo/Waterloosesteenweg - 1180 Bruxelles/Brussel - Tel : +32(0)2/732.96.93 - Fax: +32(0)2 735.05.92 - e-mail: b612@b612.be - website : http://www.b612.be

 Aansluiting polyvalente zaal en terras G+4
Raccord salle polyvalente et terrasse R+4

Echelle/Schaal :
Date d'émission/Verzindings Datum :

Ind. Date-Datum Modification - Wijziging 

 

FAC_12A

DT_AR_26

 
31/05/21

ROOVERE
DIDU-ROO0009_001_CDC21.009

DOSSIER POUR LE MARCHÉ DE TRAVAUX / 
DOSSIER VOOR DE OPDRACHT VOOR WERKEN

 16-8-21
10:26:23

    6330     6330

    6330     6330

08.95

06.40 06.30

05.69

06.40

06.70

 COUPE/SNEDEN
ECH/SCH : 1/5FAC_12A ZOOM

 COUPE/SNEDEN
ECH/SCH : 1/25FAC_12A

30/06/2102/08/21



De manière générale, les plans de détails sont faits sur base d'une localisation précise, mais sont valables pour l'ensemble des cas de figures similaires auxquels ils peuvent s'appliquer.
De detailplannen werden over het algemeen opgesteld op basis van een welbepaalde situatie, maar gelden voor alle soortgelijke situaties waarop ze toegepast kunnen worden.

Les details sont des détails de principe. Les details d'execution sont à fournir par l'entrepreneur general pour approbation de la direction des travaux.
De details zinj principe details. De uitvoeringsdetails moeten door de algemene aannemer ter goedkeuring voorgelegd worden aan de directie der werken.

Toutes les cotes et niveaux renseignés sur les plans sont donnés à titre indicatif et sont à vérifier sur place par l'entrepreneur - Alle afmetigen en passen vermeld op dit plan zijn louter indicatief en dienen ter plaatse gecontroleerd te worden door de aannemer.

1253 Chaussée de Waterloo/Waterloosesteenweg - 1180 Bruxelles/Brussel - Tel : +32(0)2/732.96.93 - Fax: +32(0)2 735.05.92 - e-mail: b612@b612.be - website : http://www.b612.be

Dak tussen sportzaal en terras/polyvalente zaal
Toiture entre salle de sport et terrasse/salle polyvalente

Echelle/Schaal :
Date d'émission/Verzindings Datum :

Ind. Date-Datum Modification - Wijziging 

 

TOIT_01

DT_AR_27

 
31/05/21

DOSSIER POUR LE MARCHÉ DE TRAVAUX / 
DOSSIER VOOR DE OPDRACHT VOOR WERKEN

 16-8-21
10:26:24

ROOVERE
DIDU-ROO0009_001_CDC21.009

    64502%
08.58

08.80

06.40

05.73

08.90

08.80

10.15

08.61

08.79

BAC HORS MARCHE
MAX 500kg/m²

05.64

06.70

06.30

05.23

05.71

05.85

10.09

10.17
10.18

10.19

10.15

 COUPE/SNEDEN
ECH/SCH : 1/10TOIT_01B COUPE/SNEDEN

ECH/SCH : 1/10TOIT_01A

30/06/2102/08/21



De manière générale, les plans de détails sont faits sur base d'une localisation précise, mais sont valables pour l'ensemble des cas de figures similaires auxquels ils peuvent s'appliquer.
De detailplannen werden over het algemeen opgesteld op basis van een welbepaalde situatie, maar gelden voor alle soortgelijke situaties waarop ze toegepast kunnen worden.

Les details sont des détails de principe. Les details d'execution sont à fournir par l'entrepreneur general pour approbation de la direction des travaux.
De details zinj principe details. De uitvoeringsdetails moeten door de algemene aannemer ter goedkeuring voorgelegd worden aan de directie der werken.

Toutes les cotes et niveaux renseignés sur les plans sont donnés à titre indicatif et sont à vérifier sur place par l'entrepreneur - Alle afmetigen en passen vermeld op dit plan zijn louter indicatief en dienen ter plaatse gecontroleerd te worden door de aannemer.

1253 Chaussée de Waterloo/Waterloosesteenweg - 1180 Bruxelles/Brussel - Tel : +32(0)2/732.96.93 - Fax: +32(0)2 735.05.92 - e-mail: b612@b612.be - website : http://www.b612.be

Polderdak G+4 (betonstructuur)
Toiture stockante R+4 (structure béton)

Echelle/Schaal :
Date d'émission/Verzindings Datum :

Ind. Date-Datum Modification - Wijziging 

 

TOIT_02

DT_AR_28

 
31/05/21

ROOVERE
DIDU-ROO0009_001_CDC21.009

DOSSIER POUR LE MARCHÉ DE TRAVAUX / 
DOSSIER VOOR DE OPDRACHT VOOR WERKEN

 16-8-21
10:26:25

    67662%
08.60

06.40

05.69

10.15

08.61

08.52

08.96

06.30

06.41

 COUPE/SNEDEN
ECH/SCH : 1/5TOIT_02

30/06/2102/08/21



De manière générale, les plans de détails sont faits sur base d'une localisation précise, mais sont valables pour l'ensemble des cas de figures similaires auxquels ils peuvent s'appliquer.
De detailplannen werden over het algemeen opgesteld op basis van een welbepaalde situatie, maar gelden voor alle soortgelijke situaties waarop ze toegepast kunnen worden.

Les details sont des détails de principe. Les details d'execution sont à fournir par l'entrepreneur general pour approbation de la direction des travaux.
De details zinj principe details. De uitvoeringsdetails moeten door de algemene aannemer ter goedkeuring voorgelegd worden aan de directie der werken.

Toutes les cotes et niveaux renseignés sur les plans sont donnés à titre indicatif et sont à vérifier sur place par l'entrepreneur - Alle afmetigen en passen vermeld op dit plan zijn louter indicatief en dienen ter plaatse gecontroleerd te worden door de aannemer.

1253 Chaussée de Waterloo/Waterloosesteenweg - 1180 Bruxelles/Brussel - Tel : +32(0)2/732.96.93 - Fax: +32(0)2 735.05.92 - e-mail: b612@b612.be - website : http://www.b612.be

Dak G+4 (lichte structuur)
Toiture R+4 (structure légère)

Echelle/Schaal :
Date d'émission/Verzindings Datum :

Ind. Date-Datum Modification - Wijziging 

 

TOIT_03

DT_AR_29

 
31/05/21

ROOVERE
DIDU-ROO0009_001_CDC21.009

DOSSIER POUR LE MARCHÉ DE TRAVAUX / 
DOSSIER VOOR DE OPDRACHT VOOR WERKEN

 16-8-21
10:26:27

    67662%
08.60

06.40

05.69

10.16

08.52

01.10

06.41

01.10

10.15

05.85

 COUPE/SNEDEN
ECH/SCH : 1/5TOIT_03

30/06/2102/08/21



De manière générale, les plans de détails sont faits sur base d'une localisation précise, mais sont valables pour l'ensemble des cas de figures similaires auxquels ils peuvent s'appliquer.
De detailplannen werden over het algemeen opgesteld op basis van een welbepaalde situatie, maar gelden voor alle soortgelijke situaties waarop ze toegepast kunnen worden.

Les details sont des détails de principe. Les details d'execution sont à fournir par l'entrepreneur general pour approbation de la direction des travaux.
De details zinj principe details. De uitvoeringsdetails moeten door de algemene aannemer ter goedkeuring voorgelegd worden aan de directie der werken.

Toutes les cotes et niveaux renseignés sur les plans sont donnés à titre indicatif et sont à vérifier sur place par l'entrepreneur - Alle afmetigen en passen vermeld op dit plan zijn louter indicatief en dienen ter plaatse gecontroleerd te worden door de aannemer.

1253 Chaussée de Waterloo/Waterloosesteenweg - 1180 Bruxelles/Brussel - Tel : +32(0)2/732.96.93 - Fax: +32(0)2 735.05.92 - e-mail: b612@b612.be - website : http://www.b612.be

Binnentrap - doorsnede
Escalier intérieur - coupe

Echelle/Schaal :
Date d'émission/Verzindings Datum :

Ind. Date-Datum Modification - Wijziging 

 

INT_01A

DT_AR_30

 
27/04/21

ROOVERE
DIDU-ROO0009_001_CDC21.009

DOSSIER POUR LE MARCHÉ DE TRAVAUX / 
DOSSIER VOOR DE OPDRACHT VOOR WERKEN

 16-8-21
10:26:28

    6773 2%

2%

08.72

08.96

07.10

07.40

05.69
05.70

01.10

05.20

04.01

05.73

10.04

06.60

 COUPE/SNEDEN
ECH/SCH : 1/75DT_INT_01A

31/05/2130/06/2130/06/2102/08/21



De manière générale, les plans de détails sont faits sur base d'une localisation précise, mais sont valables pour l'ensemble des cas de figures similaires auxquels ils peuvent s'appliquer.
De detailplannen werden over het algemeen opgesteld op basis van een welbepaalde situatie, maar gelden voor alle soortgelijke situaties waarop ze toegepast kunnen worden.

Les details sont des détails de principe. Les details d'execution sont à fournir par l'entrepreneur general pour approbation de la direction des travaux.
De details zinj principe details. De uitvoeringsdetails moeten door de algemene aannemer ter goedkeuring voorgelegd worden aan de directie der werken.

Toutes les cotes et niveaux renseignés sur les plans sont donnés à titre indicatif et sont à vérifier sur place par l'entrepreneur - Alle afmetigen en passen vermeld op dit plan zijn louter indicatief en dienen ter plaatse gecontroleerd te worden door de aannemer.

1253 Chaussée de Waterloo/Waterloosesteenweg - 1180 Bruxelles/Brussel - Tel : +32(0)2/732.96.93 - Fax: +32(0)2 735.05.92 - e-mail: b612@b612.be - website : http://www.b612.be

Binnentrap - doorsnede
Escalier intérieur - coupe

Echelle/Schaal :
Date d'émission/Verzindings Datum :

Ind. Date-Datum Modification - Wijziging 

 

INT_01B

DT_AR_31

 
27/04/21

ROOVERE
DIDU-ROO0009_001_CDC21.009

DOSSIER POUR LE MARCHÉ DE TRAVAUX / 
DOSSIER VOOR DE OPDRACHT VOOR WERKEN

 16-8-21
10:26:29

07.10
07.40

02.10

05.73

05.70

06.40
05.20

06.30
04.01

02.10

11.01

 COUPE/SNEDEN
ECH/SCH : 1/10DT_INT_01B ZOOM

 COUPE/SNEDEN
ECH/SCH : 1/50DT_INT_01B

31/05/2130/06/2102/08/21



De manière générale, les plans de détails sont faits sur base d'une localisation précise, mais sont valables pour l'ensemble des cas de figures similaires auxquels ils peuvent s'appliquer.
De detailplannen werden over het algemeen opgesteld op basis van een welbepaalde situatie, maar gelden voor alle soortgelijke situaties waarop ze toegepast kunnen worden.

Les details sont des détails de principe. Les details d'execution sont à fournir par l'entrepreneur general pour approbation de la direction des travaux.
De details zinj principe details. De uitvoeringsdetails moeten door de algemene aannemer ter goedkeuring voorgelegd worden aan de directie der werken.

Toutes les cotes et niveaux renseignés sur les plans sont donnés à titre indicatif et sont à vérifier sur place par l'entrepreneur - Alle afmetigen en passen vermeld op dit plan zijn louter indicatief en dienen ter plaatse gecontroleerd te worden door de aannemer.

1253 Chaussée de Waterloo/Waterloosesteenweg - 1180 Bruxelles/Brussel - Tel : +32(0)2/732.96.93 - Fax: +32(0)2 735.05.92 - e-mail: b612@b612.be - website : http://www.b612.be
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Date d'émission/Verzindings Datum :
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De manière générale, les plans de détails sont faits sur base d'une localisation précise, mais sont valables pour l'ensemble des cas de figures similaires auxquels ils peuvent s'appliquer.
De detailplannen werden over het algemeen opgesteld op basis van een welbepaalde situatie, maar gelden voor alle soortgelijke situaties waarop ze toegepast kunnen worden.

Les details sont des détails de principe. Les details d'execution sont à fournir par l'entrepreneur general pour approbation de la direction des travaux.
De details zinj principe details. De uitvoeringsdetails moeten door de algemene aannemer ter goedkeuring voorgelegd worden aan de directie der werken.

Toutes les cotes et niveaux renseignés sur les plans sont donnés à titre indicatif et sont à vérifier sur place par l'entrepreneur - Alle afmetigen en passen vermeld op dit plan zijn louter indicatief en dienen ter plaatse gecontroleerd te worden door de aannemer.

1253 Chaussée de Waterloo/Waterloosesteenweg - 1180 Bruxelles/Brussel - Tel : +32(0)2/732.96.93 - Fax: +32(0)2 735.05.92 - e-mail: b612@b612.be - website : http://www.b612.be

Begane grond hal
Hall rez-de-chaussée
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De manière générale, les plans de détails sont faits sur base d'une localisation précise, mais sont valables pour l'ensemble des cas de figures similaires auxquels ils peuvent s'appliquer.
De detailplannen werden over het algemeen opgesteld op basis van een welbepaalde situatie, maar gelden voor alle soortgelijke situaties waarop ze toegepast kunnen worden.

Les details sont des détails de principe. Les details d'execution sont à fournir par l'entrepreneur general pour approbation de la direction des travaux.
De details zinj principe details. De uitvoeringsdetails moeten door de algemene aannemer ter goedkeuring voorgelegd worden aan de directie der werken.

Toutes les cotes et niveaux renseignés sur les plans sont donnés à titre indicatif et sont à vérifier sur place par l'entrepreneur - Alle afmetigen en passen vermeld op dit plan zijn louter indicatief en dienen ter plaatse gecontroleerd te worden door de aannemer.

1253 Chaussée de Waterloo/Waterloosesteenweg - 1180 Bruxelles/Brussel - Tel : +32(0)2/732.96.93 - Fax: +32(0)2 735.05.92 - e-mail: b612@b612.be - website : http://www.b612.be

Eerste verdieping hal
Hall premier étage
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Date d'émission/Verzindings Datum :

Ind. Date-Datum Modification - Wijziging 
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